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LYHYET PERUSTELUT
Euroopan komissio julkaisi 6. helmikuuta 2024 lainsäädäntöehdotuksen lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan ja seksuaalisen riiston sekä lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin torjumisesta ja neuvoston puitepäätöksen 2004/68/YOS korvaamisesta annetun direktiivin 2011/93/EU uudelleenlaatimisesta. Tällä ehdotuksella pyritään yhdenmukaistamaan rikoslainsäädäntöä kaikkialla EU:ssa puuttumalla tiettyihin rikoksiin, kuten lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavaan materiaaliin, lapsen houkuttelemiseen seksuaalisiin tarkoituksiin, lapsen pakottamiseen seksuaaliseen tekoon ja lapsen raiskaukseen. Direktiivillä pyritään myös ottamaan käyttöön vankkoja toimenpiteitä, joiden avulla voidaan havaita verkkovälitteinen lapsiin kohdistuva seksuaaliväkivalta ja ilmoittaa siitä sekä torjua tällaisia rikoksia ja tukea uhreja.
[bookmark: _GoBack]Lapsiin kohdistuva seksuaaliväkivalta lisääntyy sekä verkossa että sen ulkopuolella. Pelkästään vuonna 2023 EU:ssa tehtiin 1,3 miljoonaa ilmoitusta lapsiin kohdistuvasta seksuaaliväkivallasta. Niihin liittyi yli 3,4 miljoonaa kuvaa ja videota. Maailmanlaajuisesti ilmoitusten määrä on kasvanut vuosien 2010 ja 2023 välillä miljoonasta lähes 35,9 miljoonaan, mukaan lukien 105,6 miljoonaa kuvaa ja videota. Hälyttävää on se, että INHOPE-yhdistyksen tietojen mukaan yhdeksän kymmenestä uhrista on tyttöjä. Suurinta osa lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavasta materiaalista maailmassa säilytetään edelleen EU:ssa, sillä Internet Watch Foundation -järjestön mukaan 59 prosenttia tällaisesta sisällöstä on säilytettävänä EU:n jäsenvaltioissa.
Ehdotuksessa korostetaan tarvetta puuttua digitaalisten alustojen väärinkäyttöön lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin levittämiseen ja lasten houkuttelemiseen seksuaalisiin tarkoituksiin. Nämä rikokset kohdistuvat pääasiassa tyttöihin ja nuoriin naisiin. Enemmistö rikoksentekijöistä on miehiä. Valmistelija korostaa, että on kriittisen tärkeää tunnustaa lapsiin kohdistuva seksuaaliväkivalta yhdeksi sukupuolistuneen väkivallan muodoksi ja hyödyntää sukupuolittain eriteltyjä lähestymistapoja, jotta näitä rikoksia voidaan torjua tehokkaasti.
Valmistelija ehdottaa tarkistuksia ennaltaehkäiseviin toimenpiteisiin siten, että niissä toteutetaan iän ja sukupuolen mukaan kohdennettuja valistuskampanjoita. Valmistelija korostaa periaatetta, jonka mukaan vain yksiselitteisesti ja tietoisesti ilmaistu ”kyllä” tarkoittaa suostumusta. Tämän mukaisesti direktiivillä on varmistettava, että suostumus on keskeinen osa kaikkia ennaltaehkäisy- ja tukitoimenpiteitä Uhrien ja selviytyjien tuen on oltava erikoistunutta, ja siihen on sisällytettävä sukupuolinäkökulma. Tämän vuoksi valmistelija kannattaa vahvasti EU-keskuksen perustamista, minkä lisäksi olisi perustettava selviytyjistä ja lasten oikeuksien asiantuntijoista koostuva neuvoa-antava lautakunta. Tämän lautakunnan tehtävänä olisi antaa ohjeita lasten oikeuksista, ennaltaehkäisystrategioista ja uhrien tukemisesta EU-keskuksen hallintorakenteille.
Lopuksi valmistelija toteaa uskovansa, että tällä direktiivillä voi olla merkittävä vaikutus lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan torjunnassa kaikille lapsille. Edellä mainittu lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin levityksen räjähdysmäinen kasvu korostaa tarvetta saattaa lainsäädäntö kiireellisesti ajan tasalle.

TARKISTUS
[bookmark: IntroA]Naisten oikeuksien ja sukupuolten tasa-arvon valiokunta esittää asiasta vastaavalle kansalaisvapauksien sekä oikeus- ja sisäasioiden valiokunnalle seuraavaa:
[bookmark: IntroB][bookmark: EndB]<RepeatBlock-Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 11 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(11)	Tutkimukset ovat osoittaneet, että on ratkaisevan tärkeää rajoittaa lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin levittämistä, jotta vältetään tällaista seksuaaliväkivaltaa koskevien kuvien ja videoiden levittämiseen liittyvä uudelleen uhriksi joutuminen, mutta se on olennaista myös rikoksentekijöihin kohdistuvana ennaltaehkäisyn muotona, sillä lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin katselu on usein ensimmäinen askel kohti itse harjoitettua todellista seksuaaliväkivaltaa riippumatta siitä, esitetäänkö materiaalissa todellista vai pelkästään todenmukaiselta näyttävää seksuaaliväkivaltaa ja seksuaalista riistoa. Koska tekoälysovellukset kehittyvät jatkuvasti ja niillä voidaan luoda todenmukaisilta näyttäviä kuvia, jotka eivät ole erotettavissa todellisista kuvista, odotettavissa on, että lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavien niin kutsuttujen syväväärennöskuvien ja -videoiden määrä kasvaa tulevina vuosina jyrkästi. Nykyinen määritelmä ei myöskään kata kaikkea sellaisen täydennetyn, laajennetun ja virtuaalisen todellisuuden kehitystä, jossa voidaan hyödyntää virtuaalihahmoja ja aistipalautetta esimerkiksi kosketusta vastaavan kokemuksen välittävien laitteiden avulla. Lisäämällä nimenomainen viittaus ’jäljennöksiin ja tallenteisiin’ on tarkoitus varmistaa, että lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin määritelmä kattaa tämän ja tulevan teknologisen kehityksen riittävän teknologianeutraalilla ja siten tulevaisuuden vaatimukset huomioon ottavalla tavalla.
	(11)	Lapsiin kohdistuvalla seksuaaliväkivallalla ja seksuaalisella riistolla on vahva sukupuoliulottuvuus, joka vaikuttaa suhteettomasti tyttöihin, minkä vuoksi sitä voidaan pitää sukupuoleen perustuvan väkivallan äärimmäisenä muotona. Valtaosa lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavassa materiaalissa kuvatuista uhreista on tyttöjä, ja tytöt ovat huomattavasti yliedustettuina tapauksissa, joissa lapsia houkutellaan seksuaalisiin tarkoituksiin. Sen sijaan rikoksentekijöistä ylivoimainen enemmistö on miehiä. Raporttien mukaan yhdeksän kymmenestä uhrista on nuoria tyttöjä1 a. Tutkimukset ovat osoittaneet, että on ratkaisevan tärkeää rajoittaa lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin levittämistä, jotta vältetään tällaista seksuaaliväkivaltaa koskevien kuvien ja videoiden levittämiseen liittyvä uudelleen uhriksi joutuminen, mutta se on olennaista myös rikoksentekijöihin kohdistuvana ennaltaehkäisyn muotona, sillä lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin katselu on usein ensimmäinen askel kohti itse harjoitettua todellista seksuaaliväkivaltaa riippumatta siitä, esitetäänkö materiaalissa todellista vai pelkästään todenmukaiselta näyttävää seksuaaliväkivaltaa ja seksuaalista riistoa. Kehitteillä olevien teknologioiden, kuten tekoälyn, virtuaalitodellisuuden, laajennetun todellisuuden, syväväärennösten tai muiden alastomuuden esittämiseen käytettävien välineiden, käyttö johtaa lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavan totuudenvastaisen materiaalin luomiseen ja levittämiseen, samalla kun tytöt joutuvat usein suhteettomassa määrin sen kohteeksi. Se, miten helposti kehitteillä olevia teknologioita voidaan käyttää ja miten vähän teknistä asiantuntemusta tarvitaan tällaisen materiaalin tuottamiseen jopa teollisessa mittakaavassa, on lisännyt tarvetta ratkaista tämä ongelma kiireellisesti. Näitä teknologioita käytetään usein väärin lapsiin kohdistuviin seksuaalirikoksiin sosiaalisessa mediassa, verkostoitumisessa, verkkopelaamiseen liittyvissä yhteyksissä ja lasten kanssa vuorovaikutuksessa olemista varten suunnitelluissa tekoälyllä luoduissa sovelluksissa, ja ne lisäävät riskejä esimerkiksi lapsen houkutteluun seksuaalisiin tarkoituksiin sekä altistumiseen haitalliselle sisällölle ja lapsiin kohdistuvaan seksuaaliväkivaltaan ja seksuaalisen riistoon. Koska tekoälysovellukset kehittyvät jatkuvasti ja niillä voidaan luoda todenmukaisilta näyttäviä kuvia, jotka eivät ole erotettavissa todellisista kuvista, odotettavissa on lisäksi, että lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavien niin kutsuttujen syväväärennöskuvien ja -videoiden määrä kasvaa tulevina vuosina jyrkästi. Nykyinen määritelmä ei myöskään kata kaikkea sellaisen täydennetyn, laajennetun ja virtuaalisen todellisuuden kehitystä, jossa voidaan hyödyntää virtuaalihahmoja ja aistipalautetta esimerkiksi kosketusta vastaavan kokemuksen välittävien laitteiden avulla. Lisäksi tekoälyjärjestelmien vinoumien on osoitettu tuottavan suhteettomasti tyttöjen hyväksikäyttöä esittäviä kuvia, mikä kuvastaa suurinta osaa jo olemassa olevasta lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavasta materiaalista ja lisää edelleen sen määrää. Siksi olisi otettava huomioon, että tekoälyn käyttäminen lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin tuottamiseen voi lisätä tiettyjen ryhmien, kuten tyttöjen, joutumista suhteettoman usein uhriksi. Lisäämällä nimenomainen viittaus ’jäljennöksiin ja tallenteisiin’ on tarkoitus varmistaa, että lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin määritelmä kattaa tämän ja tulevan teknologisen kehityksen riittävän teknologianeutraalilla ja siten tulevaisuuden vaatimukset huomioon ottavalla tavalla.

	
	_________________

	
	1 a INHOPE-järjestön vuosikertomus 2023 https://www.inhope.org/EN/articles/inhope-annual-report-2023. 


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 11 a kappale (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(11 a)	Lapset käyttävät yhä enemmän internetiä nuoressa iässä, ja tytöt ovat erityisen suuressa vaarassa kohdata verkkoväkivaltaa ja joutua sen uhriksi. Tutkimusten mukaan joka kymmenes vähintään 15-vuotias tyttö tai nainen on kokenut jonkinlaista sukupuolistunutta verkkoväkivaltaa1 a ja 58 prosenttia tytöistä ilmoittaa kokeneensa verkossa tapahtuvaa häirintää1 b. Kolme viidestä tytöstä on kokenut vähintään yhden seksuaalisen vahingonteon verkossa, ja hlbtiq+-lapsilla on suurempi riski joutua kokemaan seksuaalinen vahingonteko verkossa. Verkossa tapahtuva seksuaaliväkivalta, mukaan lukien seksuaalinen häirintä, hyväksikäyttö ja lapsen houkutteleminen seksuaalisiin tarkoituksiin, on yleistynyt ennennäkemättömällä tavalla ja vaikuttaa suhteettomasti tyttöihin ja nuoriin naisiin. Tytöt ovat suhteettomalla tavalla alttiimpia seksuaaliselle kiristämiselle, ja tyttöjä esittävästä lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavasta materiaalista on tulossa entistä enemmän käypää valuuttaa, jolla käydään kauppaa rikoksentekijöiden keskuudessa, mikä pahentaa taustalla olevia sukupuoleen liittyviä ja sosiaalisia stereotypioita sekä sukupuoleen liittyvää ja sosiaalista eriarvoisuutta, jotka pitävät yllä tällaista seksuaaliväkivaltaa. Ilman suostumusta jaetut kuvat esittävät pääasiassa nuoria tyttöjä, mikä altistaa heidät vakaville traumoille, jotka voivat myös johtaa itsetuhoisuuteen. On ratkaisevan tärkeää sisällyttää sukupuolinäkökulma kaikkiin toimenpiteisiin, jotka on suunniteltu verkkovälitteisen lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan ehkäisemiseen ja torjuntaan ja lasten verkkohoukuttelun havaitsemiseen, minkä lisäksi on puututtava sukupuolistuneen väkivallan perimmäisiin syihin. Ratkaisevan tärkeää on myös varmistaa, että digitaaliset alustat sisältävät tehokkaita toimenpiteitä, mukaan lukien asiaankuuluvat ihmisoikeussäädökset tai viimeaikainen naisiin kohdistuvaa väkivaltaa, myös verkkoväkivaltaa, koskeva lainsäädäntö sukupuoleen perustuvan väkivallan ja verkkoväkivallan torjunnassa, jotta voidaan suojella haavoittuvassa asemassa olevia käyttäjiä samalla kun puututaan tyttöihin ja naisiin kohdistuviin systeemisiin ja suhteettomiin riskeihin.

	
	_________________

	
	1 a Euroopan tasa-arvoinstituutin (EIGE) raportti naisiin ja tyttöihin kohdistuvasta verkkoväkivallasta https://eige.europa.eu/newsroom/news/cyber-violence-growing-threat-especially-women-and-girls?

	
	1 b GREVIOn vuoden 2023 raportti https://www.coe.int/en/web/cyberviolence/cyberviolence-against-women.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 11 b kappale (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(11 b)	Ilmoittamattomaan lapsiin kohdistuvaan seksuaaliväkivaltaan ja seksuaaliseen riistoon, jotka edustavat suurinta osaa tapauksista, olisi puututtava. Lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa esiintyy myös perhesuhteissa, joissa lähisuhdeväkivalta on yleistä, minkä vuoksi sitä on vaikea tunnistaa ja ilmoittaa. Tämä korostaa sellaisen lainsäädännön tarvetta, joka suojelee ja tukee uhreja ja selviytyjiä ja tarjoaa heille kattavia oikeussuojakeinoja rikosoikeudellisten menettelyjen aloittamisesta riippumatta. Asianmukainen institutionaalinen kehys on olennaisen tärkeä lasten oikeuksien takaamiseksi. Tältä osin direktiivissä olisi säädettävä oikeudellisesta kehyksestä, jolla luodaan yhdenmukaiset mekanismit ennaltaehkäisy-, tunnistamis-, suojelu-, ilmoittamis- ja vahingonkorvausvaiheisiin, jotta voidaan varmistaa kattava ja tehokas reagointi näihin rikoksiin.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 11 c kappale (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(11 c)	Lapsiin kohdistuva seksuaaliväkivalta voi pahentua, jos väkivalta risteää sellaisen syrjinnän kanssa, joka perustuu biologisen tai sosiaalisen sukupuolen sekä yhden tai useamman muun perusoikeuskirjan 21 artiklassa tarkoitetun syrjintäperusteen yhdistelmään; näitä syrjintäperusteita ovat rotu, ihonväri tai etninen taikka yhteiskunnallinen alkuperä, geneettiset ominaisuudet, kieli, uskonto tai vakaumus, poliittiset tai muut mielipiteet, kansalliseen vähemmistöön kuuluminen, varallisuus, syntyperä, vammaisuus, ikä tai seksuaalinen suuntautuminen, jäljempänä ’moniperusteinen syrjintä’. Jäsenvaltioiden olisi siksi kiinnitettävä asianmukaista huomiota tällaisesta moniperusteisesta syrjinnästä kärsiviin uhreihin ryhtymällä toimenpiteisiin tämän kohonneen riskitason ottamiseksi huomioon, kun ne panevat täytäntöön tässä direktiivissä säädettyjä toimenpiteitä.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 11 d kappale (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(11 d)	Vammaiset lapset ovat erityisen alttiita seksuaaliselle hyväksikäytölle ja riistolle, erityisesti pakkoaborteille, pakkosterilisaatioille ja seksuaaliselle väkivallalle. Vammaisten henkilöiden oikeuksista tehdyn yleissopimuksen osapuolena unionia sitovat myös ne vammaisyleissopimuksen velvoitteet, jotka koskevat vammaisten lasten suojelua lapsiin kohdistuvalta seksuaaliväkivallalta ja seksuaaliselta riistolta. Lisäksi seksuaaliväkivallasta ja seksuaalisesta riistosta voi aiheutua lapsille haittaa, joka voi vaikuttaa heidän kehitykseensä myöhemmin elämässä.


</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 11 e kappale (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(11 e)	Lapsiin kohdistuva väkivalta sekä lasten hyväksikäyttö ja laiminlyöminen ovat yleisempiä laitosympäristöissä. Orpokodeissa asuvilla lapsilla on erityisen suuri riski joutua alttiiksi väkivallalle, mukaan lukien sanallinen hyväksikäyttö, pahoinpitely ja fyysinen kidutus, seksuaaliväkivalta, raiskaus mukaan lukien, ja psyykkiset haitat, mukaan lukien eristäminen, häirintä ja kuri, jota sovelletaan nöyryyttämistarkoituksessa1 a.

	
	_________________

	
	1 a https://www.hopeandhomes.org/why-it-matters/how-orphanages-harm-children/.


</Amend>
[bookmark: AM11Compr1]<Amend>Tarkistus		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 12 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(12)	Lapsiin kohdistuvaan seksuaaliväkivaltaan liittyvien rikosten ehkäisemiseksi lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin määritelmän olisi sisällettävä niin kutsutut pedofiilin oppaat. Pedofiilin oppaissa annetaan neuvoja lasten löytämisestä, heidän houkuttelustaan seksuaalisiin tarkoituksiin ja heihin kohdistuvasta seksuaaliväkivallasta sekä tavoista välttää henkilöllisyyden paljastuminen ja syytteeseen joutuminen. Tällaisilla oppailla madalletaan kynnystä ja levitetään tarvittavaa taitotietoa, millä yllytetään rikoksentekijöitä ja tuetaan seksuaaliväkivallan toteuttamista. Niiden levittäminen verkossa on jo saanut eräät jäsenvaltiot muuttamaan rikoslainsäädäntöään ja kriminalisoimaan nimenomaisesti tällaisten oppaiden hallussapidon ja jakelun. Yhdenmukaisuuden puutteen vuoksi suoja ei ole yhtä hyvällä tasolla kaikkialla EU:ssa.
	(12)	Lapsiin kohdistuvaan seksuaaliväkivaltaan liittyvien rikosten ehkäisemiseksi tässä direktiivissä olisi myös määriteltävä, mitä tarkoitetaan niin kutsutuilla lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan harjoittamista koskevilla oppailla, ja puututtava niihin. Oppaissa annetaan neuvoja lasten löytämisestä, heidän houkuttelustaan seksuaalisiin tarkoituksiin ja heihin kohdistuvasta seksuaaliväkivallasta sekä tavoista välttää henkilöllisyyden paljastuminen ja syytteeseen joutuminen. Koska tällaiset oppaat keskittyvät nimenomaisesti ja erityisesti siihen, miten lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa voidaan harjoittaa ilman havaituksi tulemista, ne voidaan erottaa selvästi yleisistä ohjeista, jotka koskevat muun muassa yksityisyyttä, anonymiteettiä verkossa ja valvonnan välttämistä ja joita ei pitäisi kriminalisoida. Tällaisilla oppailla madalletaan kynnystä ja levitetään tarvittavaa taitotietoa, millä yllytetään rikoksentekijöitä ja tuetaan seksuaaliväkivallan toteuttamista. Niiden levittäminen verkossa on jo saanut eräät jäsenvaltiot muuttamaan rikoslainsäädäntöään ja kriminalisoimaan nimenomaisesti tällaisten oppaiden hallussapidon ja jakelun. Yhdenmukaisuuden puutteen vuoksi suoja ei ole yhtä hyvällä tasolla kaikkialla EU:ssa.


</Amend>
[bookmark: AM12Compr1]<Amend>Tarkistus		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 22 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(22)	Lasten verkkohoukuttelu seksuaalisiin tarkoituksiin on erityinen uhka, koska Internet tarjoaa käyttäjälle ennennäkemättömän anonyymiyden, ja siten he voivat salata todellisen henkilöllisyytensä ja tuntomerkkinsä, kuten ikänsä. Viimeksi kuluneiden kymmenen vuoden aikana tieto- ja viestintätekniikan käyttö on jatkuvasti helpottanut rikoksentekijöiden mahdollisuuksia lähestyä lapsia, ja yhteydenotto alkaa usein siten, että rikoksentekijä houkuttelee lapsen hänet vaarantavaan tilanteeseen esimerkiksi teeskentelemällä olevansa hänen vertaisensa tai käyttäytymällä muutoin vilpillisesti tai imartelevasti. Nämä lisääntyneet mahdollisuudet lähestyä lapsia ovat johtaneet siihen, että ”seksuaalisen kiristämisen” (uhkaaminen uhria kuvaavan intiimin materiaalin jakamisella rahan, lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin tai muun hyödyn saamiseksi) kaltaiset ilmiöt ovat yleistyneet nopeasti, ja ne vaikuttavat sekä seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevaa suojaikärajaa nuorempiin että sen saavuttaneisiin lapsiin. Viime vuosina on lisääntynyt nopeasti järjestäytyneiden rikollisryhmien erityisesti teini-ikäisiin poikiin kohdistama taloudellisen hyödyn saamiseksi toteutettava seksuaalinen kiristäminen, mikä on johtanut moniin tapauksiin, joissa lapset ovat riistäneet oman henkensä. Sen vuoksi on olennaisen tärkeää, että jäsenvaltioiden lainsäädännössä otetaan asianmukaisesti huomioon kaikki nämä ilmiöt. Toisaalta jäsenvaltiot tunnustavat, että on tärkeää torjua lasten houkuttelemista myös, kun se tapahtuu muuten kuin Internetin kautta ja etenkin kun houkuttelemiseen ei käytetä tieto- ja viestintätekniikkaa. Jäsenvaltioita kannustetaan kriminalisoimaan toiminta, jossa lapsen houkutteleminen tapaamaan rikoksentekijä seksuaalisessa tarkoituksessa tapahtuu lapsen läsnä ollessa tai läheisyydessä niin, että kyseessä on esimerkiksi erityinen rikoksen valmistelu, tässä direktiivissä tarkoitetun rikoksen yritys tai seksuaaliväkivallan erityinen muoto. Riippumatta oikeudellisesta keinosta, jolla lapsen houkuttelu muualla kuin verkossa kriminalisoidaan, jäsenvaltioiden olisi varmistettava, että rikoksentekijät asetetaan syytteeseen.
	(22)	Lasten verkkohoukuttelu seksuaalisiin tarkoituksiin on erityinen uhka, koska Internet tarjoaa käyttäjälle ennennäkemättömän anonyymiyden, ja siten he voivat salata todellisen henkilöllisyytensä ja tuntomerkkinsä, kuten ikänsä. Viimeksi kuluneiden kymmenen vuoden aikana tieto- ja viestintätekniikan käyttö on jatkuvasti helpottanut rikoksentekijöiden mahdollisuuksia lähestyä lapsia, ja yhteydenotto alkaa usein siten, että rikoksentekijä houkuttelee lapsen hänet vaarantavaan tilanteeseen esimerkiksi teeskentelemällä olevansa hänen vertaisensa tai käyttäytymällä muutoin vilpillisesti tai imartelevasti. Nämä lisääntyneet mahdollisuudet lähestyä lapsia ovat johtaneet siihen, että ”seksuaalisen kiristämisen” (uhkaaminen uhria kuvaavan intiimin materiaalin jakamisella rahan, lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin tai muun hyödyn saamiseksi) kaltaiset ilmiöt ovat yleistyneet nopeasti, ja ne vaikuttavat sekä seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevaa suojaikärajaa nuorempiin että sen saavuttaneisiin lapsiin. Viime vuosina on lisääntynyt nopeasti järjestäytyneiden rikollisryhmien erityisesti teini-ikäisiin poikiin kohdistama taloudellisen hyödyn saamiseksi toteutettava seksuaalinen kiristäminen, mikä on johtanut moniin tapauksiin, joissa lapset ovat riistäneet oman henkensä. Sen vuoksi on olennaisen tärkeää, että kunkin jäsenvaltion lainsäädännössä otetaan asianmukaisesti huomioon kaikki nämä ilmiöt. Toisaalta jäsenvaltiot tunnustavat, että on tärkeää torjua lasten houkuttelemista myös, kun se tapahtuu muuten kuin Internetin kautta ja etenkin kun houkuttelemiseen ei käytetä tieto- ja viestintätekniikkaa. Jäsenvaltioita kannustetaan kriminalisoimaan toiminta, jossa lapsen houkutteleminen tapaamaan rikoksentekijä seksuaalisessa tarkoituksessa tapahtuu lapsen läsnä ollessa tai läheisyydessä niin, että kyseessä on esimerkiksi erityinen rikoksen valmistelu, tässä direktiivissä tarkoitetun rikoksen yritys tai seksuaaliväkivallan erityinen muoto. Riippumatta oikeudellisesta keinosta, jolla lapsen houkuttelu muualla kuin verkossa kriminalisoidaan, jäsenvaltioiden olisi varmistettava, että rikoksentekijät asetetaan syytteeseen. Houkuttelua on kaikki toiminta, jonka tarkoituksena on luoda luottamussuhde lapsen kanssa lapseen kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa ja seksuaalista riistoa varten, kuten manipulointi, imartelu, ohjeiden antaminen puhelimessa tai digitaalisten keinojen käyttö lapsen painostamiseen tai houkuttelemiseen haitallisiin tilanteisiin. Rikoksentekijät, jotka painostavat tai manipuloivat lapsia tässä direktiivissä tarkoitettujen rikosten tekemistä varten, on saatettava vastuuseen ja pantava syytteeseen tämän direktiivin nojalla. Seksuaalisiin tarkoituksiin houkuttelun riski on pahempi, jos kyse on haavoittuvassa asemassa olevista lapsista, esimerkiksi sellaisista, joilla on mielenterveysongelmia tai heikko itsetunto tai jotka kamppailevat sukupuoli-identiteettinsä kanssa, tai lapsista joita kiusataan tai jotka jäävät yksin koulussa, ja lisäksi myös sellaisista lapsista, joiden perheessä on ongelmia tai jotka ovat aiemmin joutuneet kohtaamaan seksuaaliväkivaltaa, mukaan lukien perheväkivalta tai seksuaalinen hyväksikäyttö.1 a

	
	_________________

	
	1 a https://cesie.org/en/resources/cesagram-report-grooming-missing-minors/.
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	(24)	Tällä direktiivillä ei säännellä jäsenvaltioiden toimia, jotka koskevat vapaaehtoisuuteen perustuvaa lasten keskinäistä seksuaalista kanssakäymistä, joka on osa ihmisen kehitykseen kuuluvaa normaalia seksuaalista heräämistä, ottaen huomioon monenlaiset kulttuuriset ja oikeudelliset perinteet sekä muun muassa tieto- ja viestintätekniikkaa hyödyntävät lasten ja nuorten uudet kanssakäymisen muodot. Jäsenvaltiot, jotka käyttävät tässä direktiivissä säädettyjä mahdollisuuksia, tekevät niin oman toimivaltansa nojalla. Jäsenvaltioiden olisi erityisesti voitava jättää kriminalisoimatta vapaaehtoisuuteen perustuva seksuaalinen kanssakäyminen, johon osallistuvat yksinomaan seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevan suojaikärajan saavuttaneet lapset, sekä vapaaehtoisuuteen perustuva seksuaalinen kanssakäyminen, johon osallistuvat vertaiset. Asianomaiseen artiklaan tehtävillä muutoksilla pyritään selventämään poikkeuksen soveltamisalaa, koska jotkin jäsenvaltiot näyttävät tulkinneen sen alkuperäistä sanamuotoa liian laajasti (esimerkiksi jättämällä kriminalisoimatta vapaaehtoisuuteen perustuvan seksuaalisen kanssakäymisen seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevan suojaikärajan saavuttaneiden alaikäisten ja sellaisten minkä tahansa ikäisten aikuisten välillä, joita pidetään merkittävästä ikäerosta huolimatta näiden alaikäisten ’vertaisina’).
	(24)	Tällä direktiivillä ei säännellä jäsenvaltioiden toimia, jotka koskevat vapaaehtoisuuteen perustuvaa lasten keskinäistä seksuaalista kanssakäymistä, joka on osa ihmisen kehitykseen kuuluvaa normaalia seksuaalista heräämistä, ottaen huomioon monenlaiset kulttuuriset ja oikeudelliset perinteet sekä muun muassa tieto- ja viestintätekniikkaa hyödyntävät lasten ja nuorten uudet kanssakäymisen muodot. Jäsenvaltiot, jotka käyttävät tässä direktiivissä säädettyjä mahdollisuuksia, tekevät niin oman toimivaltansa nojalla. Yhdistyneiden kansakuntien lapsen oikeuksien komitean ja Lanzarote-komitean suositusten mukaisesti jäsenvaltioiden olisi kuitenkin jätettävä kriminalisoimatta vapaaehtoisuuteen perustuva seksuaalinen kanssakäyminen, johon osallistuvat yksinomaan seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevan suojaikärajan saavuttaneet lapset, sekä vapaaehtoisuuteen perustuva seksuaalinen kanssakäyminen, johon osallistuvat vertaiset. Asianomaiseen artiklaan tehtävillä muutoksilla pyritään selventämään poikkeuksen soveltamisalaa, koska jotkin jäsenvaltiot näyttävät tulkinneen sen alkuperäistä sanamuotoa liian laajasti (esimerkiksi jättämällä kriminalisoimatta vapaaehtoisuuteen perustuvan seksuaalisen kanssakäymisen seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevan suojaikärajan saavuttaneiden alaikäisten ja sellaisten minkä tahansa ikäisten aikuisten välillä, joita pidetään merkittävästä ikäerosta huolimatta näiden alaikäisten ’vertaisina’). Suojaikärajaa koskevia säännöksiä ei pitäisi tulkita siten, että niillä rajoitetaan millään tavoin lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan ja seksuaalisen riiston kriminalisointia tilanteissa, joissa lapsi on saavuttanut suojaikärajan, koska yksikään lapsi ei voi antaa suostumustaan häneen kohdistettavaan seksuaaliseen hyväksikäyttöön ja siten seksuaaliseen väkivaltaan.
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	(26)	Tässä direktiivissä fyysisen tai psyykkisen toimintakyvyn vajeeseen olisi luettava myös huumeiden tai alkoholin aiheuttama fyysinen tai psyykkinen toimintakyvyn vaje.
	(26)	Tässä direktiivissä fyysisen tai psyykkisen toimintakyvyn vajeeseen olisi luettava myös huumeiden tai alkoholin aiheuttama fyysinen tai psyykkinen toimintakyvyn vaje. On olennaisen tärkeää tunnustaa, että ihmiset, joilla on toimintakyvyn vaje, eivät voi antaa tietoista ja vapaaehtoista suostumusta, joten kaikki seksuaaliset teot ovat tällaisessa tilanteessa luonnostaan suostumuksen vastaisia.
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	(31)	Lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan ja seksuaalisen riiston uhrit eivät useinkaan pysty ilmoittamaan rikoksesta vuosikymmeniin sen tapahtumisen jälkeen häpeän, syyllisyydentunteen ja itsesyytösten vuoksi, jotka voivat liittyä muun muassa seksuaaliväkivaltaan edelleen kytkeytyvään sosiaaliseen ja kulttuuriseen leimautumiseen, seksuaaliväkivaltaa ympäröivään salailuun, rikoksentekijän harjoittamaan uhkailuun tai syytöksiin ja/tai aiheutuneisiin traumoihin. Toisin kuin muihin väkivaltarikoksiin syyllistyneet, lapsiin kohdistuvaan seksuaaliväkivaltaan ja seksuaaliseen riistoon syyllistyneet ovat yleensä aktiivisia vanhuuteen asti ja pysyvät näin uhkana lapsille. Tämän vuoksi lapsiin kohdistuvaan seksuaaliväkivaltaan ja seksuaaliseen riistoon liittyvien rikosten tehokas tutkinta ja niihin liittyvä syytteeseenpano voidaan toteuttaa ja asianmukaista apua ja tukea uhreille voidaan tarjota vain, jos vanhentumissäännöillä annetaan uhreille huomattavan pitkä aika rikoksesta ilmoittamiseen.
	(31)	Lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan ja seksuaalisen riiston uhrit, erityisesti tytöt, eivät useinkaan pysty ilmoittamaan rikoksesta vuosikymmeniin sen tapahtumisen jälkeen häpeän, syyllisyydentunteen ja itsesyytösten vuoksi, jotka voivat liittyä muun muassa seksuaaliväkivaltaan edelleen kytkeytyvään sosiaaliseen ja kulttuuriseen leimautumiseen, seksuaaliväkivaltaa ympäröivään salailuun, rikoksentekijän harjoittamaan uhkailuun tai syytöksiin ja/tai aiheutuneisiin traumoihin. Lisäksi lapsiin kohdistuvaan seksuaaliväkivaltaan syyllistyvät ovat useimmiten perheenjäseniä tai lapsen lähipiiriin kuuluvia henkilöitä, mikä vaikuttaa seksuaaliväkivallan pitkittymiseen, edellä mainittuun leimautumiseen ja siihen, miten helposti rikoksentekijät voivat päästä käsiksi lapseen. Toisin kuin muihin väkivaltarikoksiin syyllistyneet, lapsiin kohdistuvaan seksuaaliväkivaltaan ja seksuaaliseen riistoon syyllistyneet ovat yleensä aktiivisia vanhuuteen asti ja pysyvät näin uhkana lapsille. Tämän vuoksi lapsiin kohdistuvaan seksuaaliväkivaltaan ja seksuaaliseen riistoon liittyvien rikosten tehokas tutkinta ja niihin liittyvä syytteeseenpano voidaan toteuttaa ja asianmukaista apua ja tukea uhreille voidaan tarjota vain, jos vanhentumissäännöillä annetaan uhreille huomattavan pitkä aika rikoksesta ilmoittamiseen. Jäsenvaltioiden olisi toteutettava tarvittavia toimenpiteitä, joilla suojellaan lasten hyvinvointia, mielenterveyttä ja toipumista traumaperäisestä stressistä varmistamalla uhrien henkilöllisyyden ja henkilötietojen asianmukainen suojelu niiden paljastamiselta julkisissa tiedotusvälineissä oikeustapauksissa, joissa on osallisena seksuaaliväkivallan lapsiuhreja. Lapsia olisi suojeltava joutumasta liiallisen julkisen huomion kohteeksi, koska tämänkaltainen esilläolo voisi johtaa uhrien profilointiin, joutumiseen maalitauluksi tai uudelleentraumatisoitumiseen.
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	(31 a)	Jäsenvaltioiden olisi tunnustettava uhrien oikeus määritellä itsensä selviytyjiksi, jollaisena pidetään lasta, joka on kokenut seksuaaliväkivaltaa tai seksuaalista riistoa, riippumatta hänen oikeudellisesta asemastaan sekä siitä, tunnustetaanko hänet rikoksen uhriksi oikeusjärjestelmässä. Tässä otetaan huomioon eri vaiheet, jotka seksuaaliväkivallan ja seksuaalisen riiston uhri käy läpi, ja sen tavoitteena on välttää uudelleen uhriksi joutuminen.
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	(33)	Jotkin verkkovälitteisen lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan muodot, kuten tällaisen seksuaaliväkivallan reaaliaikainen suoratoisto, jota usein fyysisesti toteuttavat kolmansissa maissa olevat henkilöt EU:ssa olevien siitä maksavien rikoksentekijöiden pyynnöstä, aiheuttavat erityisiä tutkintahaasteita, koska suoratoistona tapahtuva seksuaaliväkivalta ei yleensä jätä kuvia tai tallennettuja jälkiä. Ratkaisevan tärkeää tällaisten rikosten tutkintaa ja niihin liittyvää syytteeseenpanoa koskeviin haasteisiin vastaamisessa voi olla yhteistyö Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2002/65/EY15 2 artiklan b alakohdassa määriteltyjen rahoituspalvelujen ja muiden asiaan liittyvien palveluntarjoajien kanssa. Tutkintatoimien ja syytteeseenpanon tehokkuuden varmistamiseksi jäsenvaltioiden olisi sen vuoksi harkittava puitteiden luomista rahoituspalvelujen ja muiden asiaan liittyvien palveluntarjoajien, kuten reaaliaikaisten suoratoistopalvelujen tarjoajien, väliselle tiiviille yhteistyölle. Näin vähennettäisiin rankaisemattomuutta ja varmistettaisiin, että kaikki tämän direktiivin soveltamisalaan kuuluvat rikokset voidaan tutkia tehokkaasti käyttäen kohdennettuja ja asianmukaisia välineitä ja resursseja.
	(33)	Jotkin verkkovälitteisen lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan muodot, kuten tällaisen seksuaaliväkivallan reaaliaikainen suoratoisto, jota usein fyysisesti toteuttavat kolmansissa maissa olevat henkilöt EU:ssa olevien siitä maksavien rikoksentekijöiden pyynnöstä, aiheuttavat erityisiä tutkintahaasteita, koska suoratoistona tapahtuva seksuaaliväkivalta ei yleensä jätä kuvia tai tallennettuja jälkiä. Ratkaisevan tärkeää tällaisten rikosten tutkintaa ja niihin liittyvää syytteeseenpanoa koskeviin haasteisiin vastaamisessa voi olla yhteistyö Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2002/65/EY15 2 artiklan b alakohdassa määriteltyjen rahoituspalvelujen ja muiden asiaan liittyvien palveluntarjoajien kanssa. Tutkintatoimien ja syytteeseenpanon tehokkuuden varmistamiseksi jäsenvaltioiden olisi sen vuoksi harkittava puitteiden luomista rahoituspalvelujen ja muiden asiaan liittyvien palveluntarjoajien, kuten reaaliaikaisten suoratoistopalvelujen tarjoajien, väliselle tiiviille yhteistyölle. Näin vähennettäisiin rankaisemattomuutta ja varmistettaisiin, että kaikki tämän direktiivin soveltamisalaan kuuluvat rikokset voidaan tutkia tehokkaasti käyttäen kohdennettuja ja asianmukaisia välineitä ja resursseja, joilla varmistetaan, että asiat saadaan nopeasti päätökseen, mukaan lukien haitallisen sisällön välitön estäminen ja sen poistaminen viipymättä sekä pääsyn antaminen lainvalvonnan kannalta tarpeelliseen materiaaliin, jotta rikoksentekijät voidaan tehokkaasti jäljittää ja asettaa syytteeseen. Tämä lähestymistapa antaa uhreille suojaa ja saattaa rikoksentekijät vastuuseen.

	_________________
	_________________

	15 Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2002/65/EY, annettu 23 päivänä syyskuuta 2002, kuluttajille tarkoitettujen rahoituspalvelujen etämyynnistä ja neuvoston direktiivin 90/619/ETY sekä direktiivien 97/7/EY ja 98/27/EY muuttamisesta (EYVL L 271, 9.10.2002, s. 16, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2002/65/oj).
	15 Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2002/65/EY, annettu 23 päivänä syyskuuta 2002, kuluttajille tarkoitettujen rahoituspalvelujen etämyynnistä ja neuvoston direktiivin 90/619/ETY sekä direktiivien 97/7/EY ja 98/27/EY muuttamisesta (EYVL L 271, 9.10.2002, s. 16, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2002/65/oj).
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	(34)	Jäsenvaltioiden olisi rohkaistava henkilöitä, jotka tietävät lapseen kohdistuvasta seksuaaliväkivallasta tai seksuaalisesta riistosta taikka epäilevät sitä, ilmoittamaan asiasta toimivaltaisille yksiköille. Jäsenvaltioiden olisi erityisesti tiedotettava lapsille mahdollisuudesta ilmoittaa seksuaaliväkivallasta, mukaan lukien tukipuhelinten kautta. Jäsenvaltioiden on itse määritettävä toimivaltaiset viranomaiset, joille näistä epäilyksistä voidaan ilmoittaa. Toimivaltaisia viranomaisia voivat olla muutkin kuin vain lastensuojeluviranomaiset tai asiaankuuluvat sosiaaliviranomaiset. Vaatimuksella epäilyn esittämisestä ”hyvässä uskossa” olisi pyrittävä ehkäisemään täysin kuviteltujen tai perättömien tietojen ilmoittamista säännöksen nojalla vahingoittamistarkoituksessa.
	(34)	Jäsenvaltioiden olisi rohkaistava henkilöitä, jotka tietävät lapseen kohdistuvasta seksuaaliväkivallasta tai seksuaalisesta riistosta taikka epäilevät sitä, ilmoittamaan asiasta toimivaltaisille yksiköille. Jäsenvaltioiden olisi erityisesti tiedotettava lapsille mahdollisuudesta ilmoittaa seksuaaliväkivallasta, mukaan lukien tukipuhelinten kautta tai verkossa. Jäsenvaltioiden on itse määritettävä toimivaltaiset viranomaiset, joille näistä epäilyksistä voidaan ilmoittaa. Toimivaltaisia viranomaisia voivat olla muutkin kuin vain lastensuojeluviranomaiset tai asiaankuuluvat sosiaaliviranomaiset. Vaatimuksella epäilyn esittämisestä ”hyvässä uskossa” olisi pyrittävä ehkäisemään täysin kuviteltujen tai perättömien tietojen ilmoittamista säännöksen nojalla vahingoittamistarkoituksessa.
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	(34 a)	Jäsenvaltioiden olisi oikeusjärjestelmiensä perusperiaatteita noudattaen toteutettava tarvittavat toimenpiteet sen varmistamiseksi, että toimivaltaisilla kansallisilla viranomaisilla on mahdollisuus luopua seksuaaliväkivallan ja seksuaalisen riiston uhriksi joutuneen lapsen äidin syytteeseenpanosta ja seuraamuksista siinä tapauksessa, että hän ei noudata huoltajuusmääräyksiä sillä perusteella, että hänellä on näyttöä lapseen kohdistuvasta väkivallasta.
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	(34 b)	Jäsenvaltioiden olisi varmistettava, että lainvalvontaviranomaiset tutkivat ilman aiheetonta viivytystä yritykset houkutella lapsia seksuaalisiin tarkoituksiin ja että tällaisten houkutteluyritysten lapsiuhrit ohjataan tehokkaasti apua ja suojelua tarjoavien asiaankuuluvien tukipalvelujen piiriin keskittymällä uhrien oikeuksien vahvistamiseen.
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	(36)	Toimenpiteissä lapsiuhrien suojelemiseksi kokonaisvaltaisesti olisi otettava huomioon lapsen etu ja lapsen tarpeista tehty arviointi. Lasten tehokas suojelu edellyttää koko yhteiskunnan kattavaa lähestymistapaa. Kaikkien asiaankuuluvien viranomaisten ja palveluiden olisi asetettava lapsi keskiöön ja tehtävä yhteistyötä lapsen suojelemiseksi tämän etujen mukaisesti. Tällä hetkellä edistynein esimerkki lapsiystävällisestä lähestymistavasta oikeudenkäyttöön ja uudelleen rikoksen uhriksi joutumisen välttämiseen on lapsiystävällisen ympäristön tarjoamiseen tähtäävä Barnahus-malli, jonka yhteydessä toimintaan osallistuu kaikkien asiaankuuluvien alojen asiantuntijoita. Tämän direktiivin asiaa koskevat säännökset perustuvat kyseisen mallin periaatteisiin. Mallilla pyritään varmistamaan, että kaikkia lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa tai seksuaalista riistoa koskeviin tutkintatoimiin osallistuvia lapsia koskeva arviointi toteutetaan laadukkaasti lapsiystävällisissä ympäristöissä ja he saavat asianmukaisia psykososiaalisia tukipalveluja ja lastensuojelupalveluja. Tällä direktiivillä pyritään varmistamaan, että kaikki jäsenvaltiot noudattavat näitä periaatteita, mutta siinä ei velvoiteta jäsenvaltioita noudattamaan Barnahus-mallia sellaisenaan. Jos lapselle joudutaan tekemään lääkärintarkastuksia rikostutkintaa varten, esimerkiksi seksuaaliväkivaltaa koskevien todisteiden keräämiseksi, lääkärintarkastukset olisi rajoitettava ehdottoman välttämättömään uudelleen traumatisoitumisen ehkäisemiseksi. Tämän velvoitteen ei tulisi estää muita lääkärintarkastuksia, jotka ovat tarpeen lapsen hyvinvoinnin kannalta. Lapsiuhreilla olisi oltava mahdollisuus päästä vaivattomasti lapsiystävällisen oikeudenkäytön piiriin ja helposti käytössään oikeussuojakeinoja ja toimenpiteitä, joilla ratkaistaan eturistiriidat silloin, kun lapseen kohdistuva seksuaaliväkivalta tai seksuaalinen riisto tapahtuu perheen sisällä. Kun lapselle on osoitettava erityinen edustaja rikostutkinnan tai rikosoikeudenkäynnin ajaksi, tehtävä voidaan antaa myös oikeushenkilölle, instituutiolle tai viranomaiselle. Lapsiuhreja olisi myös suojeltava esimerkiksi kansallisessa prostituutiolainsäädännössä säädetyiltä seuraamuksilta, jos he itse ilmoittavat seksuaaliväkivallasta toimivaltaisille viranomaisille. Myöskään rikosoikeudenkäyntiin osallistumisesta ei mahdollisuuksien mukaan saisi aiheutua lapsiuhrille lisää kärsimystä esimerkiksi silloin, kun lasta kuulustellaan tai kun hän joutuu kohtaamaan rikoksentekijän silmästä silmään. Kaikille oikeudenkäynteihin osallistuville viranomaisille olisi annettava koulutusta lapsiystävällisestä oikeudenkäytöstä. Lasten ja lasten käyttäytymisen ymmärtäminen traumaattisissa tilanteissa auttaa varmistamaan korkealaatuisen näytön hankkimisen ja vähentää lapsille tarvittavien toimien toteuttamisen yhteydessä aiheutuvaa stressiä. Jos lapsiuhrit osallistuvat rikosoikeudenkäyntiin, tuomioistuimen olisi otettava oikeudenkäynnin yhteydessä joka suhteessa huomioon heidän ikänsä ja kypsyysasteensa ja varmistettava, että oikeudenkäynnit ovat lapsen kannalta helppotajuisia ja ymmärrettäviä.
	(36)	Toimenpiteissä lapsia olevien uhrien suojelemiseksi kokonaisvaltaisesti olisi otettava huomioon lapsen etu ja lapsen tarpeista tehty arviointi, mukaan lukien uhrin haavoittuvuudet ja tyttöihin kohdistuvat suhteettomat psyykkiset vaikutukset, traumatietoisella, sukupuolisensitiivisellä, vammaisuuden huomioivalla ja lapsille sopivalla tavalla. Lasten tehokas suojelu edellyttää koko yhteiskunnan kattavaa lähestymistapaa. Kaikkien asiaankuuluvien viranomaisten ja palveluiden olisi asetettava lapsi keskiöön ja tehtävä yhteistyötä lapsen suojelemiseksi tämän etujen mukaisesti. Uudelleen uhriksi joutumisen estämiseksi lainvalvojien ja muiden asiaankuuluvien ammattilaisten olisi noudatettava sukupuolisensitiivisiä lähestymistapoja, joilla vältetään pahentamasta entisestään uhrien kokemaa vahinkoa tai sukupuolivinoumia, kun asiaa tutkitaan ja kun uhrien kanssa ollaan vuorovaikutuksessa sekä oikeusprosessin ajan ja sen jälkeen. Jos tällaisia käytäntöjä ei oteta käyttöön, uhreille saatetaan aiheuttaa uusia traumoja, ja he saattavat jättää hakematta oikeutta. Tällä hetkellä edistynein esimerkki lapsiystävällisestä lähestymistavasta oikeudenkäyttöön ja uudelleen rikoksen uhriksi joutumisen välttämiseen on lapsiystävällisen ympäristön tarjoamiseen tähtäävä Barnahus-malli, jonka yhteydessä toimintaan osallistuu kaikkien asiaankuuluvien alojen asiantuntijoita. On tärkeää panna merkille, että Barnahus-mallissa käytetään sukupuolisensitiivisiä lähestymistapoja, joiden avulla varmistetaan, että sukupuolikohtaiset haavoittuvuudet otetaan huomioon vuorovaikutuksessa selviytyjien kanssa, henkilöstön koulutuksessa käsitellään sukupuolisensitiivisyyttä ja palvelut mukautetaan sukupuolisidonnaisiin kokemuksiin. Tämän direktiivin asiaa koskevat säännökset perustuvat kyseisen mallin periaatteisiin. Mallilla pyritään varmistamaan, että kaikkia lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa tai seksuaalista riistoa koskeviin tutkintatoimiin osallistuvia lapsia koskeva arviointi toteutetaan laadukkaasti lapsiystävällisissä ympäristöissä ja he saavat asianmukaisia ja räätälöityjä psykososiaalisia tukipalveluja ja lastensuojelupalveluja. Tällä direktiivillä pyritään varmistamaan, että kaikki jäsenvaltiot noudattavat näitä periaatteita, mutta siinä ei velvoiteta jäsenvaltioita noudattamaan Barnahus-mallia sellaisenaan. Jos lapselle joudutaan tekemään lääkärintarkastuksia rikostutkintaa varten, esimerkiksi seksuaaliväkivaltaa koskevien todisteiden keräämiseksi, lääkärintarkastukset olisi rajoitettava ehdottoman välttämättömään uudelleen traumatisoitumisen ehkäisemiseksi, ja koulutettujen ammattilaisten olisi tehtävä ne sukupuolisensitiivisellä ja traumatietoisella tavalla. Tämän velvoitteen ei tulisi estää muita lääkärintarkastuksia, jotka ovat tarpeen lapsen hyvinvoinnin kannalta. Lapsiuhreilla olisi oltava mahdollisuus päästä vaivattomasti lapsiystävällisen oikeudenkäytön piiriin ja helposti käytössään oikeussuojakeinoja ja toimenpiteitä, joilla ratkaistaan eturistiriidat silloin, kun lapseen kohdistuva seksuaaliväkivalta tai seksuaalinen riisto tapahtuu perheen sisällä. Kun lapselle on osoitettava erityinen edustaja rikostutkinnan tai rikosoikeudenkäynnin ajaksi, tehtävä voidaan antaa myös oikeushenkilölle, instituutiolle tai viranomaiselle. Lapsiuhreja olisi myös suojeltava esimerkiksi kansallisessa prostituutiolainsäädännössä säädetyiltä seuraamuksilta, jos he itse ilmoittavat seksuaaliväkivallasta toimivaltaisille viranomaisille. Myöskään rikosoikeudenkäyntiin osallistumisesta ei mahdollisuuksien mukaan saisi aiheutua lapsiuhrille lisää kärsimystä esimerkiksi silloin, kun lasta kuulustellaan tai kun hän joutuu kohtaamaan rikoksentekijän silmästä silmään. Kaikille oikeudenkäynteihin osallistuville viranomaisille olisi annettava koulutusta lapsiystävällisestä, sukupuolisensitiivisestä ja traumatietoisesta oikeudenkäytöstä. Lasten ja lasten käyttäytymisen ymmärtäminen traumaattisissa tilanteissa auttaa varmistamaan korkealaatuisen näytön hankkimisen ja vähentää lapsille tarvittavien toimien toteuttamisen yhteydessä aiheutuvaa stressiä. Jos lapsiuhrit osallistuvat rikosoikeudenkäyntiin, tuomioistuimen olisi otettava oikeudenkäynnin yhteydessä joka suhteessa huomioon heidän ikänsä, sukupuolensa ja kypsyysasteensa ja varmistettava, että oikeudenkäynnit ovat lapsen kannalta helppotajuisia ja ymmärrettäviä.
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	(36 a)	Jäsenvaltioiden olisi varmistettava lapsille kattavat tukitoimet subjektiivisena oikeutena ja varmistettava, että uhrien ja selviytyjien vahingonkorvausohjelmat, joissa huomioidaan sukupuolinäkökulma, ovat tehokkaita ja helposti saatavilla. Tältä osin ja käyttäen Barnahus-mallia positiivisena viitekehyksenä jäsenvaltioiden olisi varmistettava riittävä rahoitus, jotta taataan yleismaailmallisuus ja syrjimättömyys lasten oikeuksien toteutumisessa. Tämä tarkoittaa, että lapsille tarjottava hoiva, tuki, suojelu ja vahingonkorvaukset olisi integroitava ja että heidän asemaansa täysivaltaisina oikeudenhaltijoina olisi kunnioitettava. Vain tällaisilla lähestymistavoilla voidaan varmistaa heidän oikeuksiensa todellinen ja kestävä suojelu ja vastata heidän tarpeisiinsa sellaisen oikeudellisen kehyksen puitteissa, jossa heidän kokonaiskehityksensä huomioidaan tarkoituksenmukaisesti.
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	(37)	Jäsenvaltioiden olisi annettava räätälöityä ja kokonaisvaltaista tuenlyhyt- ja pitkäkestoista tukea lapsiuhreille. Kaikki lapseen kohdistuvan seksuaaliväkivallan ja seksuaalisen riiston aiheuttamat vauriot ovat merkittäviä, ja niihin olisi tarjottava apua mahdollisimman pian sen jälkeen, kun uhri on ensimmäisen kerran ottanut yhteyttä viranomaisiin. On olennaisen tärkeää auttaa uhreja välittömästi ennen rikostutkintaa ja rikosoikeudenkäyntiä sekä niiden aikana, jotta voidaan vähentää seksuaaliväkivaltaan liittyviä pitkäaikaisia traumoja. Jotta voidaan helpottaa tuen nopeaa tarjoamista, mukaan lukien asianmukaisten tukipalvelujen määrittäminen, jäsenvaltioiden olisi laadittava toimintaohjeita ja -käytäntöjä terveydenhuollon, koulutusalan ja sosiaalipalvelujen ammattihenkilöstölle, mukaan lukien tukipuhelinten henkilöstö. Seksuaaliväkivallan ja seksuaalisen riiston aiheuttamien vaurioiden luonteen vuoksi tuen olisi jatkuttava niin pitkään, kuin se on tarpeen lapsen fyysisen ja psyykkisen toipumisen kannalta, ja se voi tarvittaessa jatkua aikuisikään saakka. Jotta lapsiuhrien vanhemmat, heistä huolehtivat henkilöt tai huoltajat pystyisivät paremmin tukemaan lapsiuhreja rikosoikeudenkäynnin aikana, olisi harkittava tuen ja ohjeistuksen antamista myös heille, jollei heitä epäillä kyseisestä rikoksesta.
	(37)	Jäsenvaltioiden olisi annettava räätälöityä ja kokonaisvaltaista lyhyt- ja pitkäkestoista tukea lapsiuhreille sukupuolisensitiivisellä tavalla ja otettava sen yhteydessä huomioon kunkin lapsen ja selviytyjän erityistarpeet ja -piirteet. Kaikki lapseen kohdistuvan seksuaaliväkivallan ja seksuaalisen riiston aiheuttamat vauriot ovat merkittäviä, ja niihin olisi tarjottava apua mahdollisimman pian sen jälkeen, kun uhri on ensimmäisen kerran ottanut yhteyttä viranomaisiin. On olennaisen tärkeää auttaa uhreja välittömästi ennen rikostutkintaa ja rikosoikeudenkäyntiä sekä niiden aikana, jotta voidaan vähentää seksuaaliväkivaltaan liittyviä pitkäaikaisia traumoja. Jotta voidaan helpottaa tuen nopeaa tarjoamista, mukaan lukien asianmukaisten tukipalvelujen määrittäminen, jäsenvaltioiden olisi laadittava toimintaohjeita ja -käytäntöjä terveydenhuollon, koulutusalan ja sosiaalipalvelujen ammattihenkilöstölle ja vapaaehtoisille, mukaan lukien tukipuhelinten henkilöstö. Seksuaaliväkivallan ja seksuaalisen riiston aiheuttamien vaurioiden luonteen vuoksi tuen olisi jatkuttava niin pitkään, kuin se on tarpeen lapsen fyysisen ja psyykkisen toipumisen kannalta, ja se voi tarvittaessa jatkua aikuisikään saakka. Jotta lapsiuhrien vanhemmat, heistä huolehtivat henkilöt tai huoltajat pystyisivät paremmin tukemaan lapsiuhreja rikosoikeudenkäynnin aikana, olisi harkittava tuen ja ohjeistuksen antamista myös heille, jollei heitä epäillä kyseisestä rikoksesta.
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	(38)	Lapsiin kohdistuvasta seksuaaliväkivallasta ja seksuaalisesta riistosta johtuvat traumat jatkuvat usein pitkälle aikuisuuteen, ja niillä on pitkäaikaisia vaikutuksia, jotka usein estävät uhreja vuosien tai jopa vuosikymmenten ajan ilmoittamasta rikoksesta ja hakemasta apua ja tukea. Sen vuoksi jäsenvaltioiden olisi tarjottava räätälöityä ja kokonaisvaltaista lyhyt- ja pitkäkestoista tukea lapsiuhrien lisäksi myös lapsiin kohdistuvasta seksuaaliväkivallasta ja seksuaalisesta riistosta selvinneille aikuisille.
	(38)	Lapsiin kohdistuvalla seksuaaliväkivallalla, riippumatta siitä, onko se tapahtunut fyysisesti vai tieto- ja viestintätekniikoiden välityksellä, on syvällinen ja pysyvä vaikutus uhreihin ja selviytyjiin, ja se vaikuttaa heidän mielenterveyteensä, henkilökohtaiseen kehitykseensä ja tulevaan hyvinvointiinsa. Lapsiin kohdistuvasta seksuaaliväkivallasta ja seksuaalisesta riistosta johtuvat traumat jatkuvat usein pitkälle aikuisuuteen, ja niillä on joskus koko eliniän jatkuvia vaikutuksia, jotka usein estävät uhreja vuosien tai jopa vuosikymmenten ajan ilmoittamasta rikoksesta ja hakemasta apua ja tukea. Joissakin tapauksissa uhrien muistikuvat seksuaaliväkivallasta ja sen aiheuttamat traumat vaihtelevat. Lisäksi selviytyjät saattavat ymmärtää joutuneensa seksuaaliväkivallan uhriksi vasta myöhemmin elämässään, koska saatavilla olevat tiedot ja ymmärrys lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan muodoista ja suostumuksen antamisesta ovat olleet puutteellisia. Sen vuoksi jäsenvaltioiden olisi tarjottava kokonaisvaltaista lyhyt- ja pitkäkestoista tukea lapsiuhrien lisäksi myös lapsiin kohdistuvasta seksuaaliväkivallasta ja seksuaalisesta riistosta selvinneille aikuisille sukupuolisensitiivisellä tavalla ottamalla huomioon kunkin lapsen erityistarpeet ja -piirteet.
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	(39)	Direktiivissä 2012/29/EU vahvistetaan tietyt uhrin oikeudet rikosoikeudenkäynnissä, mukaan lukien oikeus suojeluun ja oikeus saada päätös rikoksentekijän velvoittamisesta korvauksen maksamiseen. Ehdotuksessa uhrien oikeuksia koskevan direktiivin tarkistamiseksi esitetään kohdennettuja muutoksia kaikkien uhrien oikeuksiin. Mainitussa direktiivissä vahvistettujen oikeuksien lisäksi lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan, seksuaalisen riiston ja lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin lapsiuhrien olisi saatava oikeudellista neuvontaa ja uhrin asemasta asianomaisessa oikeusjärjestelmässä annettujen säännösten mukaisesti oikeudellinen edustaja, myös korvausten hakemista varten. Toimivaltaiset viranomaiset voisivat tarjota oikeudellista neuvontaa ja oikeusapua myös valtiolle osoitettavia korvausvaatimuksia varten. Oikeudellisen neuvonnan tarkoituksena on antaa uhreille tietoa ja neuvoja heille tarjolla olevista vaihtoehdoista. Oikeudellisen neuvonnan antajalla olisi oltava asianmukainen lainopillinen koulutus, mutta hänen ei välttämättä tarvitsisi olla lakimies. Oikeudellisen neuvonnan ja uhrin asemasta asianomaisessa oikeusjärjestelmässä annettujen säännösten mukaisen oikeudellisen edustuksen pitäisi olla maksutonta ainakin vähävaraisille uhreille, ja niissä olisi noudatettava jäsenvaltioiden sisäisiä menettelyjä.
	(39)	Direktiivissä 2012/29/EU vahvistetaan tietyt uhrin oikeudet rikosoikeudenkäynnissä, mukaan lukien oikeus suojeluun ja oikeus saada päätös rikoksentekijän velvoittamisesta korvauksen maksamiseen. Ehdotuksessa uhrien oikeuksia koskevan direktiivin tarkistamiseksi esitetään kohdennettuja muutoksia kaikkien uhrien oikeuksiin. Mainitussa direktiivissä vahvistettujen oikeuksien lisäksi lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan, seksuaalisen riiston ja lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin lapsiuhrien olisi saatava oikeudellista neuvontaa ja uhrin asemasta asianomaisessa oikeusjärjestelmässä annettujen säännösten mukaisesti oikeudellinen edustaja, myös korvausten hakemista varten. Toimivaltaiset viranomaiset voisivat tarjota oikeudellista neuvontaa ja oikeusapua myös valtiolle osoitettavia korvausvaatimuksia varten. Oikeudellisen neuvonnan tarkoituksena on antaa uhreille tietoa ja neuvoja heille tarjolla olevista vaihtoehdoista. Oikeudellisen neuvonnan antajalla olisi oltava asianmukainen lainopillinen koulutus, mutta hänen ei välttämättä tarvitsisi olla lakimies. Oikeudellisen neuvonnan ja uhrin asemasta asianomaisessa oikeusjärjestelmässä annettujen säännösten mukaisen oikeudellisen edustuksen pitäisi olla maksutonta ainakin vähävaraisille uhreille, ja niissä olisi noudatettava jäsenvaltioiden sisäisiä menettelyjä. Jäsenvaltioiden olisi varmistettava, että oikeutta hyvitykseen tai vaikutusten lieventämiseen ei toteuteta pelkästään oikeudella rahalliseen korvaukseen vaan kattavalla hyvityksellä, joka ei rajoitu taloudellisiin keinoihin, mukaan lukien fyysinen kuntoutus sekä terveydenhuollon, koulutuksen tai uhrien palvelukeskuksien saatavuus.
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	(39 a)	Lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan ehkäiseminen on ensiarvoisen tärkeää lasten suojelemiseksi. Jäsenvaltioiden olisi toteutettava suojelutoimenpiteitä, joilla turvataan lasten fyysinen, emotionaalinen ja psyykkinen hyvinvointi sekä lasten perusoikeudet kasvaa turvallisessa ympäristössä, jossa ei esiinny hyväksikäyttöä, väkivaltaa ja vaaraa. Lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan ehkäiseminen edellyttää yhteistyötä eri aloilla, kuten koulujen, terveydenhuollon, oikeusjärjestelmien ja yhteisöperustaisten palvelujen välillä. Lisäksi lapsista ensisijaisesti huolehtivien henkilöiden, erityisesti usein tärkeimpinä suojelijoina toimivien äitien, voimaannuttaminen on olennaisen tärkeää hyväksikäyttötilanteiden havaitsemiseksi ja keskeyttämiseksi.
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	(39 b)	Jäsenvaltioiden olisi varmistettava, että lainvalvontaviranomaiset tutkivat ilman aiheetonta viivytystä yritykset houkutella lapsia seksuaalisiin tarkoituksiin ja että tällaisten houkutteluyritysten lapsiuhrit ohjataan tehokkaasti apua ja suojelua tarjoavien asiaankuuluvien tukipalvelujen piiriin keskittymällä uhrien oikeuksien vahvistamiseen.
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	(40)	[Lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan ehkäisyä ja torjuntaa koskevista säännöistä annetulla] asetuksella.../.../EU16 perustetun lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan EU-torjuntakeskuksen, jäljempänä ’EU-keskus’, olisi tuettava jäsenvaltioita tämän direktiivin mukaisissa ennaltaehkäisyä ja uhrien auttamista koskevissa toimissa ja velvoitteissa. Sen olisi helpotettava parhaiden käytäntöjen vaihtoa unionissa ja sen ulkopuolella. EU-keskuksen olisi kannustettava kaikkia sidosryhmiä käymään keskinäistä vuoropuhelua, jotta voidaan edistää uusimman tietämyksen mukaisten ennaltaehkäisyohjelmien laatimista. Lisäksi EU-keskuksen olisi tehtävä yhteistyötä jäsenvaltioiden kanssa ja edistettävä lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa ja seksuaalista riistoa koskevien tietojen keruun standardointia kaikkialla unionissa ja näin toimittava merkittävänä tukena laadittaessa näyttöön perustuvaa toimintapolitiikkaa, joka koskee sekä ennaltaehkäisyä että uhrien auttamista. Jäsenvaltioiden olisi perustettava kansallisia viranomaisia tai vastaavia yksikköjä, joita ne pitävät asianmukaisimpina sisäisen organisaationsa perusteella, ottaen huomioon, että tarvitaan vähimmäisrakenne, jolla on määritetyt tehtävät ja valmiudet arvioida lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan suuntauksia, kerätä tilastoja, mitata lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan ehkäisy- ja torjuntatoimien tuloksia ja raportoida säännöllisesti tällaisista suuntauksista, tilastoista ja tuloksista. Tällaisten kansallisten viranomaisten olisi toimittava kansallisena yhteyspisteenä ja omaksuttava työssään eri sidosryhmiä osallistava toimintamalli. Lisäksi jäsenvaltioiden olisi perustettava kansallisella tasolla tarvittavat mekanismit, joilla varmistetaan toiminnan tehokas koordinointi ja yhteistyö kaikkien asiaankuuluvien julkisten ja yksityisten toimijoiden kesken, sekä helpotetaan yhteistyötä EU-keskuksen ja komission kanssa, kun kehitetään ja toteutetaan toimenpiteitä, joilla ehkäistään ja torjutaan lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa ja seksuaalista riistoa sekä verkossa että sen ulkopuolella.
	(40)	[Lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan ehkäisyä ja torjuntaa koskevista säännöistä annetulla] asetuksella.../.../EU16 perustetun lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan EU-torjuntakeskuksen, jäljempänä ’EU-keskus’, olisi tuettava jäsenvaltioita tämän direktiivin mukaisissa ennaltaehkäisyä ja uhrien auttamista koskevissa toimissa ja velvoitteissa. Sen olisi helpotettava parhaiden käytäntöjen vaihtoa unionissa ja sen ulkopuolella. EU-keskuksen olisi kannustettava kaikkia sidosryhmiä käymään keskinäistä vuoropuhelua, jotta voidaan edistää uusimman tietämyksen mukaisten ennaltaehkäisyohjelmien laatimista, ja tuettava jäsenvaltioita tiedotus- ja valistuskampanjoiden kehittämisessä. Kun otetaan huomioon tämän direktiivin tarkoitus eli lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan torjuminen ja ehkäiseminen, EU-keskuksella olisi oltava lasten oikeuksia ja selviytyjiä edustava neuvoa-antava lautakunta, joka koostuu asiantuntijoista, jotka antavat lasten oikeuksiin sekä uhrien ja selviytyjien näkökulmaan liittyvää neuvontaa. Lasten oikeuksia ja selviytyjiä edustava neuvoa-antava lautakunta voi erityisesti tarjota asiantuntemustaan tukeakseen EU-keskuksen työtä sen toimeksiannon puitteissa. EU-keskukselle olisi annettava valtuudet tehdä yhteistyötä asiaankuuluvien toimivaltaisten viranomaisten ja tukipalvelujen, kuten uhrien suojelukeskusten, naisten turvakotien, lapsiin erikoistuneiden palvelujen, sosiaalipalvelujen, lapsen oikeuksia ajavien järjestöjen ja terveydenhuollon ammattilaisten, kanssa jäsenvaltioissa. EU-keskuksen olisi varmistettava tällaisen toimintansa yhteydessä sukupuolisensitiivinen lähestymistapa ja lapsen oikeuksiin perustuva näkökulma ja asetettava etusijalle lapsiuhrien tarpeet ja suojelu. Lisäksi EU-keskuksen olisi tehtävä yhteistyötä jäsenvaltioiden kanssa ja edistettävä lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa ja seksuaalista riistoa koskevien tietojen keruun standardointia kaikkialla unionissa ja näin toimittava merkittävänä tukena laadittaessa näyttöön perustuvaa toimintapolitiikkaa, joka koskee sekä ennaltaehkäisyä että uhrien auttamista. Jäsenvaltioiden olisi perustettava kansallisia viranomaisia tai vastaavia yksikköjä, joita ne pitävät asianmukaisimpina sisäisen organisaationsa perusteella, ottaen huomioon, että tarvitaan vähimmäisrakenne, jolla on määritetyt tehtävät ja valmiudet arvioida lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan suuntauksia, kerätä tilastoja, mitata lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan ehkäisy- ja torjuntatoimien tuloksia ja raportoida säännöllisesti tällaisista suuntauksista, tilastoista ja tuloksista, mukaan lukien sukupuolen ja iän mukaan eritellyt tiedot. Tällaisten kansallisten viranomaisten olisi toimittava kansallisena yhteyspisteenä ja omaksuttava työssään eri sidosryhmiä osallistava toimintamalli. Lisäksi jäsenvaltioiden olisi perustettava kansallisella tasolla tarvittavat mekanismit, joilla varmistetaan toiminnan tehokas koordinointi ja yhteistyö kaikkien asiaankuuluvien julkisten ja yksityisten toimijoiden kesken, sekä helpotetaan yhteistyötä EU-keskuksen ja komission kanssa, kun kehitetään ja toteutetaan toimenpiteitä, joilla ehkäistään ja torjutaan lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa ja seksuaalista riistoa sekä verkossa että sen ulkopuolella.

	_________________
	

	16 COM (2022) 209, 11.5.2022.
	


</Amend>
[bookmark: AM14Compr7]<Amend>Tarkistus		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 40 a kappale (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(40 a)	On olennaisen tärkeää, että jäsenvaltiot luovat monialaisia rakenteita, joiden avulla voidaan yhdistää lainvalvontaviranomaisten, lastensuojeluviranomaisten, lapsiin kohdistuvasta seksuaaliväkivallasta selviytyneiden, terveydenhuollon ammattilaisten, kouluttajien ja mielenterveysalan asiantuntijoiden asiantuntemus. Näissä rakenteissa olisi otettava huomioon verkkovälitteisen lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan ja lasten houkuttelun monimutkainen luonne sekä lapsia olevien käyttäjien sukupuoli ja ikä ja tunnustettava, että tytöt joutuvat suhteettomasti monenlaisen seksuaalisen riiston ja seksuaaliväkivallan kohteeksi.


</Amend>
[bookmark: AM15Compr1]<Amend>Tarkistus		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 43 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(43)	Jäsenvaltioiden olisi laadittava tai tehostettava lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan ja seksuaalisen riiston ehkäisemiseen tähtääviä toimintalinjoja, mukaan lukien toimenpiteet, joilla muun muassa lasten vanhemmille ja lapsista huolehtiville henkilöille sekä koko yhteiskunnalle suunnattujen tiedon ja valistuskampanjoiden sekä tutkimuksen ja koulutusohjelmien avulla hillitään ja vähennetään kaikenlaisia lasten seksuaalisen riiston muotoja edistävää kysyntää ja vähennetään lasten riskiä joutua uhriksi. Tämäntyyppisissä aloitteissa jäsenvaltioiden olisi noudatettava lapsen oikeudet huomioon ottavaa lähestymistapaa. Erityisesti olisi pyrittävä varmistamaan, että lapsille suunnatut valistuskampanjat ovat heille soveltuvia ja riittävän helposti ymmärrettäviä ja että ne räätälöidään eri-ikäisten lasten, myös alle kouluikäisten lasten, erilaisiin tarpeisiin. Ennaltaehkäisevissä toimenpiteissä olisi omaksuttava lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa ja seksuaalista riistoa koskeva kokonaisvaltainen toimintamalli puuttumalla sekä sen verkkoulottuvuuteen että verkon ulkopuoliseen ulottuvuuteen ja aktivoimalla kaikki asianmukaiset sidosryhmät osallistumaan toimintaan. Toimenpiteisiin olisi sisällyttävä erityisesti verkkoulottuvuuden osalta digitaalisen lukutaidon kehittäminen, mukaan lukien kriittinen suhtautuminen digitaaliseen maailmaan, jotta käyttäjiä voidaan auttaa tunnistamaan verkkovälitteisen lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan yritykset ja käsittelemään niitä, etsimään tukea ja ehkäisemään tällaista väkivaltaa. Erityistä huomiota olisi kiinnitettävä sellaisiin lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan ja seksuaalisen riiston ehkäisemiseen, joita hoidetaan perhemäisen yhteisön sijaan ryhmäkodissa. Olisi harkittava tähän aihepiiriin suunnattujen päivystyspalvelujen tai vihjekeskusten perustamista , ellei niitä vielä ole .
	(43)	Jäsenvaltioiden olisi laadittava tai tehostettava lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan ja seksuaalisen riiston ehkäisemiseen tähtääviä toimintalinjoja, mukaan lukien toimenpiteet, joilla muun muassa lasten vanhemmille ja lapsista huolehtiville henkilöille, kouluttajille virallisissa ja epävirallisissa koulutusympäristöissä sekä koko yhteiskunnalle suunnattujen tiedon ja valistuskampanjoiden sekä tutkimuksen ja koulutusohjelmien avulla hillitään ja vähennetään kaikenlaisia lasten seksuaalisen riiston muotoja edistävää kysyntää ja vähennetään lasten riskiä joutua uhriksi. Tämäntyyppisissä aloitteissa jäsenvaltioiden olisi noudatettava lapsen oikeudet huomioon ottavaa ja sukupuolisensitiivistä lähestymistapaa ja puututtava tyttöjen ja poikien erityiseen alttiuteen joutua seksuaaliväkivallan ja seksuaalisen riiston eri muotojen kohteeksi, minkä avulla autetaan torjumaan rikoksia. Lasten parissa työskenteleville kouluttajille, ammattilaisille ja vapaaehtoisille sekä koko yhteiskunnalle suunnattuihin aloitteisiin olisi sisällyttävä valistuskampanjoita siitä, kuinka toimia, kun uhri kertoo kokeneensa seksuaaliväkivaltaa. Olisi myös järjestettävä samankaltaisia kampanjoita, joissa käsitellään verkossa olevan lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin havaitsemista ja ilmiantamista. Erityisesti olisi pyrittävä varmistamaan, että lapsille suunnatut valistuskampanjat ovat heille soveltuvia ja riittävän helposti ymmärrettäviä ja että ne räätälöidään eri-ikäisten, valmiuksiltaan erilaisten ja eri sukupuolia edustavien lasten, myös alle kouluikäisten lasten, erilaisiin tarpeisiin. Viimeaikaiset luvut osoittavat, että lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan uhrit ovat yhä nuorempia ja että 92 prosenttia uhreista on 3–13-vuotiaita. Tämän vuoksi on tärkeää, että tämä koulutus otetaan käyttöön kouluissa mahdollisimman varhaisessa vaiheessa ja sitä tarjotaan sekä lapsille että opettajille. Ennaltaehkäisevissä toimenpiteissä olisi omaksuttava lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa ja seksuaalista riistoa koskeva kokonaisvaltainen toimintamalli puuttumalla sekä sen verkkoulottuvuuteen että verkon ulkopuoliseen ulottuvuuteen ja aktivoimalla kaikki asianmukaiset sidosryhmät osallistumaan toimintaan. Toimenpiteisiin olisi sisällyttävä erityisesti verkkoulottuvuuden osalta lapsille koulutusympäristössä suunnatut verkkoturvallisuutta koskevat ohjelmat, digitaalisen lukutaidon kehittäminen, mukaan lukien kriittinen suhtautuminen digitaaliseen maailmaan, jotta käyttäjiä voidaan auttaa tunnistamaan verkkovälitteisen lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan yritykset, myös tekoälyn, virtuaalitodellisuuden ja verkossa tapahtuvan seksuaalisiin tarkoituksiin houkuttelun aiheuttamien uusien digitaalisten uhkien myötä, ja käsittelemään tällaisia yrityksiä, etsimään tukea ja ehkäisemään tällaista väkivaltaa. Lisäksi jäsenvaltioiden olisi varmistettava sukupuolten tasa-arvon, syrjimättömyyden ja perusoikeuksien periaatteisiin perustuvan kattavan, ikätasolle sopivan seksuaali- ja ihmissuhdekasvatuksen tarjoaminen, ja siinä olisi käsiteltävä erityisesti suostumuksen keskeistä roolia sukupuolisuhteissa ja korostettava, että suostumus voidaan antaa vain vapaaehtoisesti henkilön vapaan tahdon tuloksena. Jäsenvaltioiden olisi myös vahvistettava digitaalista lukutaitoa ja räätälöitävä kouluissa tarjottavaa digitaalista koulutusta, jotta lapset saavat sellaiset välineet, että verkkoympäristössä on mahdollista toimia turvallisesti. Näiden koulutuksellisten toimenpiteiden takaaminen kaikissa kouluissa auttaa lapsia, heidän perheitään, opettajia ja sosiaalipalveluja tunnistamaan seksuaaliväkivallan ja ilmoittamaan siitä. Erityistä huomiota olisi kiinnitettävä sellaisiin lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan ja seksuaalisen riiston ehkäisemiseen, joita hoidetaan perhemäisen yhteisön sijaan ryhmäkodissa. Olisi harkittava tähän aihepiiriin suunnattujen päivystyspalvelujen tai vihjekeskusten perustamista, ellei niitä vielä ole.


</Amend>
[bookmark: AM15Compr2]<Amend>Tarkistus		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 43 a kappale (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(43 a)	Jotta voidaan vähentää lapsiin kohdistuvan seksuaalisen riiston kaikkia muotoja lisäävää kysyntää, jäsenvaltioiden olisi käynnistettävä suurelle yleisölle suunnattuja tiedotus- ja valistuskampanjoita, joilla ihmisille tiedotetaan tästä direktiivistä johtuvista kansallisen lainsäädännön muutoksista, myös tuomioiden koventumisesta, lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan ja seksuaalisen riiston oikeudellisista seurauksista ja suostumuksesta. Näissä kampanjoissa olisi painotettava rikoksentekijöille määrättäviä ankaria rangaistuksia, korostettava tällaisiin rikoksiin syyllistymisen pitkäaikaisia seurauksia, valistettava suostumuksen puuttumisen merkityksestä ja kerrottava ihmisille selkeällä yksinkertaisella tavalla lapsiin kohdistuvan seksuaalisen riiston torjuntaa koskevasta oikeudellisesta kehyksestä.


</Amend>
[bookmark: AM15Compr3]<Amend>Tarkistus		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 43 b kappale (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(43 b)	Jäsenvaltioiden olisi otettava käyttöön koulutusohjelmia, jotka perustuvat vanhempien, hoitajien ja perheenjäsenten käytäntöihin, jotta estetään lapsia esittävien alastonkuvien ja puolialastonkuvien jakaminen verkkosovelluksen tai sosiaalisen median välityksellä.


</Amend>
[bookmark: AM16Compr1]<Amend>Tarkistus		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 46 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(46)	Henkilöiden, jotka työssään todennäköisesti kohtaavat seksuaaliväkivallan ja seksuaalisen riiston uhriksi joutuneita lapsia, olisi saatava riittävä koulutus uhrien tunnistamiseen ja siihen, miten heidän kanssaan tulee menetellä. Jotta voidaan varmistaa lapsiystävällinen oikeudenkäyttö koko lapsiin kohdistuvaan seksuaaliväkivaltaan ja seksuaaliseen riistoon liittyvien tapausten tutkinnan ja niihin liittyvän syytteeseenpanon ajan, olisi edistettävä koulutuksen tarjoamista seuraavien ryhmien jäsenille silloin, kun he työssään todennäköisesti kohtaavat lapsiuhreja: poliisit, yleiset syyttäjät, lakimiehet, tuomioistuimen jäsenet ja virkailijat sekä lasten hoito- ja terveydenhuoltohenkilöstö, koulutusalan, mukaan lukien varhaiskasvatus, ja sosiaalipalvelujen ammattihenkilöstö, uhrien tukipalvelujen ja korjaavan oikeuden palvelujen tarjoajat, mutta myös muut henkilöryhmät, jotka työssään todennäköisesti kohtaavat seksuaaliväkivallan ja seksuaalisen riiston lapsiuhreja.
	(46)	Henkilöiden, jotka työssään todennäköisesti kohtaavat seksuaaliväkivallan ja seksuaalisen riiston uhriksi joutuneita lapsia, olisi saatava riittävä koulutus uhrien tunnistamiseen ja siihen, miten heidän kanssaan tulee menetellä. Heitä olisi erityisesti koulutettava kohtelemaan tällaisia lapsia traumatietoisella, sukupuolisensitiivisellä ja lapsille sopivalla tavalla. Lisäksi olisi tehtävä pakolliseksi asianmukainen koulutus, joka liittyy erilaisiin traumaperäisiin reaktioihin ja kattaa myös ymmärryksen pelosta lamaantumisesta eli raiskauksen ja seksuaaliväkivallan yhteydessä yleisestä traumaperäisestä reaktiosta, jonka vuoksi uhrit eivät voi liikkua ja joka aiheuttaa sen, että uhrit ovat jännittyneitä, pysyvät paikoillaan ja ovat hiljaa. Jotta voidaan varmistaa lapsiystävällinen ja sukupuolisensitiivinen oikeudenkäyttö koko lapsiin kohdistuvaan seksuaaliväkivaltaan ja seksuaaliseen riistoon liittyvien tapausten tutkinnan ja niihin liittyvän syytteeseenpanon ajan, koulutuksen tarjoamisen olisi oltava pakollista seuraavien ryhmien jäsenille silloin, kun he työssään todennäköisesti kohtaavat lapsiuhreja: poliisit, yleiset syyttäjät, lakimiehet, tuomioistuimen jäsenet ja virkailijat sekä lasten hoito- ja terveydenhuoltohenkilöstö, koulutusalan, mukaan lukien varhaiskasvatus, ja sosiaalipalvelujen ammattihenkilöstö, uhrien tukipalvelujen ja korjaavan oikeuden palvelujen tarjoajat, mutta myös muut henkilöryhmät, jotka työssään todennäköisesti kohtaavat seksuaaliväkivallan ja seksuaalisen riiston lapsiuhreja.


</Amend>
[bookmark: AM16Compr2]<Amend>Tarkistus		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 54 a kappale (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(54 a)	Jäsenvaltioiden olisi varmistettava järjestelmällinen biologisen tai sosiaalisen sukupuolen, uhrin ja rikoksentekijän ikäryhmän (lapsi/aikuinen), uhrin ja rikoksentekijän välisen suhteen ja rikoksen tyypin mukaan eriteltyjen tietojen kerääminen ja ilmoittaminen siitä, oliko uhrilla toimintarajoite, ja tietoja olosuhteista, joissa rikos tehtiin, sekä syrjinnän risteävistä muodoista ja muista merkityksellisistä sosiodemografisista piirteistä, ja arvioida niitä, jotta voidaan toteuttaa tehokkaita ennaltaehkäisytoimia ja torjua lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa ja seksuaalista riistoa. Tällaiset tiedot ovat ratkaisevan tärkeitä, jotta voidaan analysoida näiden rikosten erilaisia vaikutuksia poikiin ja tyttöihin ja kehittää kohdennettuja, näyttöön perustuvia ennaltaehkäisystrategioita ja tukitoimenpiteitä, jotka on räätälöity heidän erityistarpeidensa mukaan. Jäsenvaltioiden olisi myös sisällytettävä biologisen ja sosiaalisen sukupuolen mukaan eriteltyjen tietojen keruu osaksi kansallisia tiedonkeruumenetelmiä raskauttavien asianhaarojen arvioimista varten. Näin saadaan seksuaaliväkivallan sukupuoleen liittyvistä suuntauksista tietoa käytettäväksi tulevia ennaltaehkäisystrategioita ja toimintapoliittisia mukautuksia varten.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr1]<Amend>Tarkistus		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 2 a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	2 a)	’seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevan suojaikärajan saavuttaneen lapsen suostumuksella’ mitä tahansa vapaaehtoista, nimenomaista, tietoista ja yksiselitteistä suostumuksenilmaisua, jolla lapsi ympäröivien olosuhteiden yhteydessä arvioituna antaa seksuaaliseen tekoon suostumuksensa, joka on seurausta asianomaisen lapsen vapaan tahdon käytöstä;


</Amend>
[bookmark: AM1Compr2]<Amend>Tarkistus		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 3 alakohta – a alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	a)	kaikkea materiaalia , joka esittää kuvallisesti joko todelliseen tai simuloituun seksuaaliseen tekoon osallistuvaa lasta;
	a)	kaikkea materiaalia, joka esittää kuvallisesti joko todelliseen tai simuloituun seksuaaliseen tekoon osallistuvaa lasta, mukaan lukien materiaali, joka on luotu käyttämällä tekoälyä, syväväärennöksiä tai täydennetyn, laajennetun ja virtuaalisen todellisuuden ympäristöjä;


</Amend>
[bookmark: AM1Compr3]<Amend>Tarkistus		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 3 alakohta – b alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	b)	lapsen sukupuolielinten kuvaamista ensisijaisesti seksuaalisessa tarkoituksessa;
	b)	lapsen sukupuolielinten, genitaalialueen tai peräaukon alueen kuvaamista ensisijaisesti seksuaalisessa tarkoituksessa;


</Amend>
[bookmark: AM1Compr4]<Amend>Tarkistus		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 3 alakohta – b a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	b a)	materiaalia, jossa lapsi seksualisoidaan ja joka on tarkoitettu seksuaalisiin tarkoituksiin ilman, että siinä keskitytään lapsen genitaalialueeseen tai peräaukon alueeseen, tai jossa kuvataan lasta, joka osallistuu todelliseen tai simuloituun seksuaaliseen tekoon;


</Amend>
[bookmark: AM1Compr5]<Amend>Tarkistus		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 3 alakohta – d alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	d)	todenmukaisilta näyttäviä kuvia , jäljennöksiä tai tallenteita lapsesta, joka osallistuu seksuaalisen tekoon, tai lapsen sukupuolielimistä ensisijaisesti seksuaalisessa tarkoituksessa;
	d)	todenmukaisilta näyttäviä kuvia, jäljennöksiä tai tallenteita lapsesta, joka osallistuu seksuaaliseen tekoon, tai lapsen sukupuolielimistä ensisijaisesti seksuaalisessa tarkoituksessa, riippumatta siitä, onko lapsen lisäksi esitetty muita elementtejä, jotka eivät näytä todenmukaisilta;


</Amend>
[bookmark: AM1Compr6]<Amend>Tarkistus		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 3 a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	3 a)	’lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan harjoittamista koskevalla oppaalla’ missä tahansa muodossa olevaa materiaalia, jonka tarkoituksena on antaa neuvoja, ohjeistusta tai opastusta siitä, kuinka harjoittaa lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa tai seksuaalista riistoa tai houkutella lapsi seksuaalisiin tarkoituksiin;


</Amend>
[bookmark: AM1Compr7]<Amend>Tarkistus		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 4 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4)	’lapsen seksuaalisella riistolla prostituutiossa’ lapsen käyttämistä seksuaaliseen toimintaan tilanteessa, jossa rahaa tai mitä tahansa muuta korvausta tai vastiketta annetaan tai luvataan maksuna seksuaalisesta kanssakäymisestä lapsen kanssa riippumatta siitä, annetaanko maksu, lupaus tai vastike lapselle vai kolmannelle osapuolelle;
	4)	’lapsen seksuaalisella riistolla prostituutiossa’ lapsen käyttämistä seksuaaliseen toimintaan tilanteessa, jossa rahaa tai mitä tahansa muuta korvausta, tuottoa, etua, etuutta tai vastiketta annetaan tai luvataan maksuna seksuaalisesta kanssakäymisestä lapsen kanssa riippumatta siitä, annetaanko kyseinen maksu, lupaus, tuotto, etu, etuus tai vastike lapselle vai kolmannelle osapuolelle;


</Amend>
[bookmark: AM1Compr8]<Amend>Tarkistus		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 5 alakohta – johdantokappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	5)	’ lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavalla esityksellä’ muun muassa tieto- ja viestintätekniikkaa käyttäen tapahtuvaa yleisölle tarkoitettua esitystä, jossa
	5)	’lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavalla esityksellä’ muun muassa tieto- ja viestintätekniikkaa käyttäen tapahtuvaa yhden tai useamman henkilön yleisölle tarkoitettua esitystä, jossa


</Amend>
[bookmark: AM1Compr9]<Amend>Tarkistus		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 5 a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	5 a)	’lasten seksuaalisella kiristyksellä’ tekoa, jossa uhataan jakaa lapsiuhria kuvaavaa intiimiä materiaalia rahan, lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin tai minkä tahansa muun etuuden saamiseksi uhkaamalla jakaa materiaali; lasten seksuaaliseen kiristykseen voi liittyä sukupuoleen perustuvaa väkivaltaa;


</Amend>
[bookmark: AM1Compr10]<Amend>Tarkistus		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 5 b alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	5 b)	’lapsen houkuttelulla seksuaalisiin tarkoituksiin’ prosessia, jossa luodaan tai rakennetaan suhde lapseen joko henkilökohtaisesti tai käyttämällä internetiä tai muuta digitaaliteknologiaa joko verkossa tai henkilökohtaisesti tapahtuvan seksuaalisen kanssakäymisen helpottamiseksi;


</Amend>
[bookmark: AM1Compr11]<Amend>Tarkistus		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 5 c alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	5 c)	’eheytyshoidolla’ mitä tahansa hoitoa, jonka tarkoituksena on muuttaa henkilön seksuaalista suuntautumista tai sukupuoli-identiteettiä;


</Amend>
[bookmark: AM1Compr12]<Amend>Tarkistus		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 8 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	8)	’vertaisilla’ iältään ja psyykkiseltä ja fyysiseltä kehitykseltään tai kypsyysasteeltaan toisiaan lähellä olevia henkilöitä.
	8)	’vertaisilla’ iältään ja psyykkiseltä ja fyysiseltä kehitykseltään ja kypsyysasteeltaan toisiaan lähellä olevia henkilöitä.


</Amend>
[bookmark: AM1Compr13]<Amend>Tarkistus		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 8 a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	8 a)	’tieto- ja viestintätekniikoilla’ kaikkia teknisiä välineitä ja resursseja, joita käytetään tietojen digitaaliseen tallentamiseen, luomiseen, jakamiseen tai vaihtoon, mukaan lukien älypuhelimet, tietokoneet, verkkoyhteisö- ja muut mediasovellukset ja -palvelut;


</Amend>
[bookmark: AM1Compr14]<Amend>Tarkistus		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 8 b alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	8 b)	’säilyttämisellä’ asetuksen (EU) 2022/2065 3 artiklan g alakohdan iii alakohdassa määritellyn säilytyspalvelun tarjoamista;


</Amend>
[bookmark: AM2Compr1]<Amend>Tarkistus		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>3 artikla – otsikko</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Seksuaaliväkivaltaan liittyvät rikokset
	Lapsiin kohdistuvaan seksuaaliväkivaltaan liittyvät rikokset


</Amend>
[bookmark: AM2Compr2]<Amend>Tarkistus		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>3 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltioiden on toteutettava tarvittavat toimenpiteet sen varmistamiseksi, että 2– 8 kohdassa tarkoitetut teot on säädetty rangaistaviksi.
	1.	Jäsenvaltioiden on toteutettava tarvittavat toimenpiteet sen varmistamiseksi, että 2–8 kohdassa tarkoitetut teot on säädetty rangaistaviksi, riippumatta siitä, onko teko toteutettu fyysisesti vai tieto- ja viestintätekniikkaa käyttäen.


</Amend>
[bookmark: AM2Compr3]<Amend>Tarkistus		<NumAm>47</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>3 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevaa suojaikärajaa nuoremman lapsen saattamisesta seksuaalisessa tarkoituksessa tilanteeseen, jossa hän joutuu näkemään seksuaaliväkivaltaa , myös silloin, kun lapsi ei itse joudu osallistumaan siihen, säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään kaksi vuotta.
	3.	Lapsen saattamisesta seksuaalisessa tarkoituksessa tilanteeseen, jossa hän joutuu näkemään seksuaaliväkivaltaa, myös silloin, kun lapsi ei itse joudu osallistumaan siihen, säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään kaksi vuotta.


</Amend>
[bookmark: AM2Compr4]<Amend>Tarkistus		<NumAm>48</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>3 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Seksuaalisesta kanssakäymisestä lapsen kanssa, joka ei ole saavuttanut seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevaa suojaikärajaa, tai tällaisen lapsen saattamisesta tilanteeseen, jossa hän joutuu seksuaaliseen kanssakäymiseen toisen henkilön kanssa, säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään kahdeksan vuotta.
	4.	Seksuaalisesta kanssakäymisestä lapsen kanssa, joka ei ole saavuttanut seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevaa suojaikärajaa, tai tällaisen lapsen saattamisesta tilanteeseen, jossa hän joutuu seksuaaliseen kanssakäymiseen toisen henkilön tai itsensä kanssa tai esineen kanssa, säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään kahdeksan vuotta.


</Amend>
[bookmark: AM2Compr5]<Amend>Tarkistus		<NumAm>49</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>3 artikla – 5 kohta – a alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	a)	käyttämällä väärin tunnustettua luottamus- tai auktoriteettiasemaa tai vaikutusvaltaa lapseen säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään 10 vuotta, jos lapsi ei ole saavuttanut seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevaa suojaikärajaa, ja vähintään kuusi vuotta, jos lapsi on tätä vanhempi; tai
	a)	käyttämällä väärin tunnustettua luottamus- tai auktoriteettiasemaa tai vaikutusvaltaa lapseen säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään 10 vuotta; tai


</Amend>
[bookmark: AM2Compr6]<Amend>Tarkistus		<NumAm>50</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>3 artikla – 5 kohta – b alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	b)	käyttämällä väärin lapsen erityisen haavoittuvaa asemaa, varsinkin psyykkistä tai fyysistä vammaa tai riippuvuusasemaa, säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään 10 vuotta, jos lapsi ei ole saavuttanut seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevaa suojaikärajaa, ja vähintään kuusi vuotta, jos lapsi on tätä vanhempi; tai
	b)	käyttämällä väärin lapsen erityisen haavoittuvaa asemaa, varsinkin psyykkistä tai fyysistä vammaa, kuten esimerkiksi sitä, että hän on tiedoton, päihtynyt, pelosta lamaantunut, sairas, unessa, peloissaan tai loukkaantunut fyysisesti, tai riippuvuusasemaa, jossa lapsi asuu laitosympäristössä tai häneltä on riistetty vapaus, säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään 10 vuotta; tai


</Amend>
[bookmark: AM2Compr7]<Amend>Tarkistus		<NumAm>51</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>3 artikla – 5 kohta – c alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	c)	painostamalla , voimakeinoin tai uhkailemalla säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään 12 vuotta, jos lapsi ei ole saavuttanut seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevaa suojaikärajaa, ja vähintään seitsemän vuotta, jos lapsi on tätä vanhempi.
	c)	painostamalla, kiristämällä, voimakeinoin tai uhkailemalla säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään 12 vuotta.


</Amend>
[bookmark: AM2Compr8]<Amend>Tarkistus		<NumAm>52</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>3 artikla – 6 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	6.	Lapsen saattamisesta seksuaaliseen kanssakäymiseen kolmannen henkilön kanssa painostamalla , voimakeinoin tai uhkailemalla säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään 12 vuotta, jos lapsi ei ole saavuttanut seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevaa suojaikärajaa, ja vähintään seitsemän vuotta, jos lapsi on tätä vanhempi.
	6.	Lapsen saattamisesta seksuaaliseen kanssakäymiseen kolmannen henkilön kanssa painostamalla, voimakeinoin tai uhkailemalla säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään 12 vuotta.


</Amend>
[bookmark: AM2Compr9]<Amend>Tarkistus		<NumAm>53</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>3 artikla – 7 kohta – b alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	b)	lapsen, joka ei ole saavuttanut seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevaa suojaikärajaa, saattaminen alistumaan siihen, että toinen henkilö tunkeutuu seksuaalisesti kyseisen lapsen emättimeen, peräsuoleen tai suuhun jonkin ruumiinosan tai esineen avulla.
	b)	lapsen, joka ei ole saavuttanut seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevaa suojaikärajaa, saattaminen alistumaan siihen, että toinen henkilö tai lapsi itse tunkeutuu seksuaalisesti kyseisen lapsen emättimeen, peräsuoleen tai suuhun jonkin ruumiinosan tai esineen avulla.


</Amend>
[bookmark: AM2Compr10]<Amend>Tarkistus		<NumAm>54</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>3 artikla – 8 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	8.	Jos lapsi on saavuttanut seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevan suojaikärajan eikä anna suostumustaan tekoon, 7 kohdassa tarkoitetusta teosta säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään 10 vuotta.
	8.	Jos lapsi on saavuttanut seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevan suojaikärajan eikä anna suostumustaan tekoon, 7 kohdassa tarkoitetusta teosta säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään 12 vuotta.


</Amend>
[bookmark: AM2Compr11]<Amend>Tarkistus		<NumAm>55</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>3 artikla – 9 kohta – a alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	a)	ilman suostumusta tapahtuvalla teolla tarkoitetaan tekoa, joka suoritetaan ilman lapsen vapaaehtoista, ympäröivien olosuhteiden yhteydessä arvioitua lapsen vapaasta tahdosta annettua suostumusta tai silloin, kun lapsi ei kykene muodostamaan ja ilmaisemaan vapaata tahtoaan 5 kohdassa tarkoitettujen olosuhteiden tai muiden olosuhteiden vuoksi, mukaan lukien lapsen fyysinen tai psyykkinen tila, kuten se, että hän on tiedoton, päihtynyt, pelosta lamaantunut, sairas tai loukkaantunut fyysisesti;
	a)	suostumus annetaan vapaaehtoisesti vapaan tahdon tuloksena, ja se arvioidaan kulloistenkin olosuhteiden mukaan; ilman suostumusta tapahtuvalla teolla tarkoitetaan tekoa, joka suoritetaan ilman lapsen vapaaehtoista, ympäröivien olosuhteiden yhteydessä arvioitua lapsen vapaasta tahdosta annettua yksiselitteistä suostumusta tai silloin, kun lapsi ei kykene muodostamaan ja ilmaisemaan vapaata tahtoaan 5 kohdassa tarkoitettujen olosuhteiden tai muiden olosuhteiden vuoksi, mukaan lukien lapsen fyysinen tai psyykkinen tila, kuten se, että hän on tiedoton, unessa, peloissaan, päihtynyt, huumattu, pelosta lamaantunut, sairas, loukkaantunut fyysisesti, vammainen tai muulla tavoin erityisen haavoittuvaisessa tilanteessa;


</Amend>
[bookmark: AM2Compr12]<Amend>Tarkistus		<NumAm>56</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>3 artikla – 9 kohta – c alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	c)	suostumuksen puuttumista ei voida kumota yksinomaan vetoamalla lapsen vaikenemiseen tai sanallisen tai fyysisen vastustamisen puutteeseen tai aiempaan seksuaaliseen käyttäytymiseen.
	c)	lapsen vaikenemista tai sanallisen tai fyysisen vastustamisen puutetta, aiempaa seksuaalista käyttäytymistä tai mitään aiempaa tai nykyistä suhdetta rikoksentekijään ei voida katsoa suostumuksen osoitukseksi.


</Amend>
[bookmark: AM2Compr13]<Amend>Tarkistus		<NumAm>57</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>4 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Lapsen saattamisesta tai värväämisestä osallistumaan lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavaan esitykseen tai taloudellisen hyödyn saamisesta tai lapsen muusta riistosta tässä tarkoituksessa säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään viisi vuotta, jos lapsi ei ole saavuttanut seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevaa suojaikärajaa, ja vähintään kaksi vuotta, jos lapsi on tätä vanhempi.
	2.	Lapsen saattamisesta tai värväämisestä osallistumaan lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavaan esitykseen tai taloudellisen hyödyn saamisesta tai lapsen muusta riistosta tässä tarkoituksessa säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään viisi vuotta.


</Amend>
[bookmark: AM2Compr14]<Amend>Tarkistus		<NumAm>58</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>4 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Lapsen saattamisesta painostamalla tai voimakeinoin osallistumaan lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavaan esitykseen tai lapsen uhkailemisesta tässä tarkoituksessa säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään kahdeksan vuotta, jos lapsi ei ole saavuttanut seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevaa suojaikärajaa, ja vähintään viisi vuotta, jos lapsi on tätä vanhempi.
	3.	Lapsen saattamisesta painostamalla tai voimakeinoin osallistumaan lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavaan esitykseen tai lapsen uhkailemisesta tässä tarkoituksessa säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään kahdeksan vuotta.


</Amend>
[bookmark: AM2Compr15]<Amend>Tarkistus		<NumAm>59</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>4 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Tietoisesta sellaisen lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavan esityksen seuraamisesta, johon osallistuu lapsi, säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään kaksi vuotta, jos lapsi ei ole saavuttanut seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevaa suojaikärajaa, ja vähintään yksi vuosi, jos lapsi on tätä vanhempi.
	4.	Tietoisesta sellaisen lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavan esityksen seuraamisesta, johon osallistuu lapsi, säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään kaksi vuotta.


</Amend>
[bookmark: AM2Compr16]<Amend>Tarkistus		<NumAm>60</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>4 artikla – 5 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	5.	Lapsen saattamisesta tai värväämisestä osallistumaan seksuaaliseen riistoon prostituutiossa tai taloudellisen hyödyn saamisesta tai lapsen muusta riistosta tässä tarkoituksessa säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään kahdeksan vuotta, jos lapsi ei ole saavuttanut seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevaa suojaikärajaa, ja vähintään viisi vuotta, jos lapsi on tätä vanhempi.
	5.	Lapsen saattamisesta tai värväämisestä osallistumaan seksuaaliseen riistoon prostituutiossa tai taloudellisen hyödyn saamisesta tai lapsen muusta riistosta tässä tarkoituksessa säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään kahdeksan vuotta.


</Amend>
[bookmark: AM2Compr17]<Amend>Tarkistus		<NumAm>61</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>4 artikla – 6 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	6.	Lapsen saattamisesta seksuaalisen riiston kohteeksi prostituutiossa painostamalla tai voimakeinoin tai lapsen uhkailemisesta tässä tarkoituksessa säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään 10 vuotta, jos lapsi ei ole saavuttanut seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevaa suojaikärajaa, ja vähintään viisi vuotta, jos lapsi on tätä vanhempi.
	6.	Lapsen saattamisesta seksuaalisen riiston kohteeksi prostituutiossa painostamalla tai voimakeinoin tai lapsen uhkailemisesta tässä tarkoituksessa säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään 10 vuotta.


</Amend>
[bookmark: AM2Compr18]<Amend>Tarkistus		<NumAm>62</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>4 artikla – 7 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	7.	Seksuaalisesta kanssakäymisestä lapsen kanssa prostituutiossa tapahtuvan seksuaalisen riiston puitteissa säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään kahdeksan vuotta, jos lapsi ei ole saavuttanut seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevaa suojaikärajaa, ja vähintään neljä vuotta, jos lapsi on tätä vanhempi.
	7.	Seksuaalisesta kanssakäymisestä lapsen kanssa prostituutiossa tapahtuvan seksuaalisen riiston puitteissa säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään kahdeksan vuotta.


</Amend>
[bookmark: AM2Compr19]<Amend>Tarkistus		<NumAm>63</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>4 artikla – 7 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	7 a.	Lapsen saattamisesta painostamalla tai voimakeinoin jakamaan kyseistä lasta kuvaavaa intiimiä materiaalia uhkaamalla jakaa materiaali säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään kahdeksan vuotta.


</Amend>
[bookmark: AM2Compr20]<Amend>Tarkistus		<NumAm>64</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>4 artikla – 7 b kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	7 b.	Lapsen saattamisesta painostamalla tai voimakeinoin seksuaaliseen kanssakäymiseen eheytyshoidon yhteydessä säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään kahdeksan vuotta.


</Amend>
[bookmark: AM2Compr21]<Amend>Tarkistus		<NumAm>65</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>4 artikla – 7 c kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	7 c.	Lapsen houkuttelemisesta hänen saattamisekseen tilanteeseen, jossa hän joutuu seksuaaliseen kanssakäymiseen, säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään kahdeksan vuotta.


</Amend>
[bookmark: AM3Compr1]<Amend>Tarkistus		<NumAm>66</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>5 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin jakelusta, levittämisestä tai välittämisestä säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään kaksi vuotta.
	4.	Lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin jakelusta, levittämisestä tai välittämisestä millä tahansa keinolla säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään kaksi vuotta.


</Amend>
[bookmark: AM3Compr2]<Amend>Tarkistus		<NumAm>67</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>5 artikla – 5 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	5.	Lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin tarjoamisesta, toimittamisesta tai saatavilla pitämisestä säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään kaksi vuotta.
	5.	Lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin säilyttämisestä, tarjoamisesta, toimittamisesta tai saatavilla pitämisestä millä tahansa keinolla säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään kaksi vuotta.


</Amend>
[bookmark: AM3Compr3]<Amend>Tarkistus		<NumAm>68</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>5 a artikla (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	5 a artikla

	
	Lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan harjoittamista koskeviin oppaisiin liittyvät rikokset

	
	1.	Jäsenvaltioiden on toteutettava tarvittavat toimenpiteet sen varmistamiseksi, että 2–4 kohdassa tarkoitetut tahalliset ja oikeudettomat teot on säädetty rangaistaviksi.

	
	2.	Lapsiin kohdistuvaan seksuaaliväkivallan harjoittamista koskevan oppaan jakelusta tai levittämisestä säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään kaksi vuotta.

	
	3.	Lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan harjoittamista koskevien oppaiden tarjoamisesta, toimittamisesta tai saatavilla pitämisestä säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään kaksi vuotta.

	
	4.	Lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan harjoittamista koskevien oppaiden tuottamisesta säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään kolme vuotta.

	
	5.	Lapsiin kohdistuvaan seksuaaliväkivallan harjoittamista koskeviin oppaisiin sovelletaan soveltuvin osin 5 artiklan 7 ja 8 kohtaa.


</Amend>
[bookmark: AM3Compr4]<Amend>Tarkistus		<NumAm>69</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>6 artikla – 1 kohta – a alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	a)	tieto- ja viestintätekniikan välityksellä 3 artiklan 4, 5, 6 ja 7 kohdassa ja 5 artiklan 6 kohdassa tarkoitettujen rikosten tekemistä varten joko verkossa tai henkilökohtaisesti esitetystä tapaamisehdotuksesta lapselle, jos ehdotusta on seurannut tapaamiseen johtavia konkreettisia tekoja, säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään yksi vuosi.
	a)	tieto- ja viestintätekniikan välityksellä 3 artiklan 4, 5, 6, 7 ja 8 kohdassa, 4 artiklan 2, 3, 5 ja 6 kohdassa ja 5 artiklan 6 kohdassa tarkoitettujen rikosten tekemistä varten joko verkossa tai henkilökohtaisesti esitetystä tapaamisehdotuksesta lapselle, jos ehdotusta on seurannut tapaamiseen johtavia konkreettisia tekoja, säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään yksi vuosi.


</Amend>
[bookmark: AM3Compr5]<Amend>Tarkistus		<NumAm>70</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>6 artikla – 1 kohta – b alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	b)	Jos ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetun teon yhteydessä käytetään painostamista, voimakeinoja tai uhkailua, siitä säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään kaksi vuotta.
	b)	Jos ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetun teon yhteydessä käytetään painostamista, voimakeinoja, uhkailua, pelottelua tai houkuttelua seksuaalisiin tarkoituksiin, siitä säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään kaksi vuotta.


</Amend>
[bookmark: AM3Compr6]<Amend>Tarkistus		<NumAm>71</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>6 artikla – 2 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Jäsenvaltioiden on toteutettava tarvittavat toimet sen varmistamiseksi, että aikuisen tieto- ja viestintätekniikan välityksellä tekemästä 5 artiklan 2 ja 3 kohdassa tarkoitetun rikoksen yrityksestä, jossa aikuinen houkuttelee lasta tarjoamaan lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavaa materiaalia , säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään kuusi kuukautta.
	Jäsenvaltioiden on toteutettava tarvittavat toimet sen varmistamiseksi, että aikuisen tieto- ja viestintätekniikan välityksellä tekemästä 5 artiklan 2, 3 ja 6 kohdassa tarkoitetun rikoksen yrityksestä, jossa aikuinen houkuttelee lasta tarjoamaan lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavaa materiaalia, säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään kuusi kuukautta.


</Amend>
[bookmark: AM3Compr7]<Amend>Tarkistus		<NumAm>72</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>7 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Jäsenvaltioiden on toteutettava tarvittavat toimenpiteet sen varmistamiseksi, että rahan tai muun korvauksen tai vastikkeen tarkoituksellisesta lupaamisesta tai antamisesta kenelle tahansa henkilölle heidän saattamisekseen tekemään jonkin 3 artiklan 4, 5, 6, 7 ja 8 kohdassa, 4 artiklan 2 ja 3 kohdassa tai 5 artiklan 6 kohdassa mainitun rikoksen, säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään kolme vuotta.
	Jäsenvaltioiden on toteutettava tarvittavat toimenpiteet sen varmistamiseksi, että rahan tai muun korvauksen tai vastikkeen tarkoituksellisesta lupaamisesta tai antamisesta kenelle tahansa henkilölle heidän saattamisekseen tekemään jonkin 3 artiklan 4, 5, 6, 7 ja 8 kohdassa, 4 artiklan 2, 3, 5, 6 ja 7 kohdassa tai 5 artiklan 6 kohdassa mainitun rikoksen, säädetään vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto on vähintään kolme vuotta.


</Amend>
[bookmark: AM4Compr1]<Amend>Tarkistus		<NumAm>73</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>10 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltiot voivat käyttää harkintavaltaansa sen suhteen, sovelletaanko 3 artiklan 2 ja 4 kohtaa vertaisten kesken tapahtuvaan vapaaehtoisuuteen perustuvaan seksuaaliseen kanssakäymiseen edellyttäen, että toimintaan ei liity minkäänlaista seksuaaliväkivaltaa.
	1.	Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 3 artiklan 2, 4 ja 7 kohtaa ei sovelleta vertaisten kesken tapahtuvaan vapaaehtoisuuteen perustuvaan seksuaaliseen kanssakäymiseen edellyttäen, että toimintaan ei liity minkäänlaista seksuaaliväkivaltaa tai muuta seksuaaliseksi väkivallaksi katsottavaa tekoa.


</Amend>
[bookmark: AM4Compr2]<Amend>Tarkistus		<NumAm>74</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>10 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Jäsenvaltiot voivat käyttää harkintavaltaansa sen suhteen, sovelletaanko 4 artiklan 4 kohtaa vapaaehtoisuuteen perustuvan kanssakäymisen puitteissa järjestettyyn esitykseen, kun kanssakäymiseen osallistuva lapsi on saavuttanut seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevan suojaikärajan tai kun kanssakäyminen tapahtuu vertaisten kesken edellyttäen, että toimintaan ei liity minkäänlaista seksuaaliväkivaltaa tai riistoa eikä esityksestä anneta rahaa tai muuta korvausta tai vastiketta.
	2.	Jäsenvaltiot voivat käyttää harkintavaltaansa sen suhteen, sovelletaanko 4 artiklan 4 kohtaa vapaaehtoisuuteen perustuvan kanssakäymisen puitteissa järjestettyyn esitykseen, kun kanssakäymiseen osallistuva lapsi on saavuttanut seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevan suojaikärajan tai kun kanssakäyminen tapahtuu vertaisten kesken edellyttäen, että toimintaan ei liity minkäänlaista seksuaaliväkivaltaa, riistoa, painostamista, voimakeinoja, uhkailua tai pelottelua eikä esityksestä anneta rahaa tai muuta korvausta tai vastiketta.


</Amend>
[bookmark: AM4Compr3]<Amend>Tarkistus		<NumAm>75</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>10 artikla – 3 kohta – 2 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	kun kyseinen materiaali on tuotettu ja pidetty hallussa siihen osallistuvien lasten suostumuksella ja ainoastaan asianomaisten henkilöiden yksityiskäyttöä varten edellyttäen, että toimintaan ei liity minkäänlaista seksuaaliväkivaltaa.
	kun kyseinen materiaali on tuotettu ja pidetty hallussa siihen osallistuvien lasten suostumuksella ja ainoastaan asianomaisten henkilöiden yksityiskäyttöä varten edellyttäen, että toimintaan ei liity minkäänlaista seksuaaliväkivaltaa, riistoa, painostamista, voimakeinoja, uhkailua tai pelottelua.


</Amend>
[bookmark: AM4Compr4]<Amend>Tarkistus		<NumAm>76</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>10 artikla – 5 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Sovellettaessa 1–4 kohtaa seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevan suojaikärajan saavuttaneen lapsen voidaan katsoa antaneen suostumuksensa toimintaan vain, jos suostumus on annettu vapaaehtoisesti ympäröivien olosuhteiden yhteydessä arvioidun lapsen vapaan tahdon perusteella.
	Sovellettaessa 1–4 kohtaa seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevan suojaikärajan saavuttaneen lapsen voidaan katsoa antaneen suostumuksensa toimintaan vain, jos suostumus on annettu yksiselitteisesti ja vapaaehtoisesti ympäröivien olosuhteiden yhteydessä arvioidun lapsen vapaan tahdon perusteella.


</Amend>
[bookmark: AM4Compr5]<Amend>Tarkistus		<NumAm>77</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>10 artikla – 5 kohta – 3 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Suostumuksen puuttumista ei voida kumota yksinomaan vetoamalla lapsen vaikenemiseen tai sanallisen tai fyysisen vastustamisen puutteeseen tai aiempaan käyttäytymiseen.
	Lapsen vaikenemista tai sanallisen tai fyysisen vastustamisen puutetta, aiempaa seksuaalista käyttäytymistä tai mitään aiempaa tai nykyistä suhdetta rikoksentekijään ei voida katsoa suostumuksen osoitukseksi.


</Amend>
[bookmark: AM4Compr6]<Amend>Tarkistus		<NumAm>78</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>10 artikla – 6 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	6.	Yhteisymmärrykseen perustuvaa omien intiimien kuvien tai videoiden jakamista ei voida tulkita suostumukseksi saman kuvan tai videon edelleen jakamiseen tai levittämiseen.
	6.	Yhteisymmärrykseen perustuvaa omien intiimien kuvien, videoiden tai vastaavan materiaalin tuottamista ja jakamista ei voida tulkita suostumukseksi saman kuvan, videon tai vastaavan materiaalin edelleen jakamiseen tai levittämiseen.


</Amend>
[bookmark: AM4Compr7]<Amend>Tarkistus		<NumAm>79</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – b a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	b a)	rikos on tehty toisen lapsen läsnä ollessa;


</Amend>
[bookmark: AM4Compr8]<Amend>Tarkistus		<NumAm>80</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – g alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	g)	rikoksen teossa on käytetty törkeää väkivaltaa tai rikoksesta on aiheutunut lapselle vakavaa vahinkoa ;
	g)	rikoksen teossa on käytetty törkeää väkivaltaa tai rikoksesta on aiheutunut lapselle vakavaa fyysistä ja/tai psyykkistä vahinkoa;


</Amend>
[bookmark: AM4Compr9]<Amend>Tarkistus		<NumAm>81</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – g a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	g a)	rikos on johtanut lapsen vammaan;


</Amend>
[bookmark: AM4Compr10]<Amend>Tarkistus		<NumAm>82</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – h alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	h)	rikos on tehty toistuvasti;
	h)	rikos on tehty toistuvasti ja/tai se on jatkunut tietyn ajanjakson ajan;


</Amend>
[bookmark: AM4Compr11]<Amend>Tarkistus		<NumAm>83</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – h a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	h a)	rikoksen tarkoituksena on ollut säilyttää tai palauttaa henkilön, perheen, yhteisön tai muun vastaavan ryhmän niin sanottu kunnia;


</Amend>
[bookmark: AM4Compr12]<Amend>Tarkistus		<NumAm>84</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – j a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	j a)	rikoksen syynä on ollut sosiaaliseen sukupuoleen, biologiseen sukupuoleen, rotuun, väriin, etniseen tai yhteiskunnalliseen alkuperään, geneettisiin ominaisuuksiin, kieleen, uskontoon tai vakaumukseen, poliittisiin tai muihin mielipiteisiin, kansalliseen vähemmistöön kuulumiseen, varallisuuteen, syntyperään, vammaisuuteen, ikään tai seksuaaliseen suuntautumiseen perustuva syrjintä;


</Amend>
[bookmark: AM4Compr13]<Amend>Tarkistus		<NumAm>85</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – j b alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	j b)	rikoksentekijä on voimakeinoin tai painostaen pakottanut yhden tai useamman muun henkilön osallistumaan rikokseen;


</Amend>
[bookmark: AM4Compr14]<Amend>Tarkistus		<NumAm>86</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta – j c alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	j c)	rikos on tehty eheytyshoidon yhteydessä.


</Amend>
[bookmark: AM4Compr15]<Amend>Tarkistus		<NumAm>87</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Vähentääkseen rikosten uusimisen riskiä jäsenvaltioiden on toteutettava tarvittavat toimenpiteet sen varmistamiseksi, että 3– 9 artiklassa tarkoitetuista rikoksista tuomittua luonnollista henkilöä voidaan estää tilapäisesti tai pysyvästi harjoittamasta ainakaan sellaista ammatillista toimintaa, jossa ollaan suoraan ja säännöllisesti tekemisissä lasten kanssa.
	1.	Vähentääkseen rikosten uusimisen riskiä jäsenvaltioiden on toteutettava tarvittavat toimenpiteet sen varmistamiseksi, että 3–9 artiklassa tarkoitetuista rikoksista tuomittua luonnollista henkilöä voidaan estää tilapäisesti tai pysyvästi harjoittamasta ainakaan sellaista ammatillista toimintaa ja järjestäytynyttä vapaaehtoistyötä, jossa ollaan suoraan ja säännöllisesti tekemisissä lasten kanssa.


</Amend>
[bookmark: AM5Compr1]<Amend>Tarkistus		<NumAm>88</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>16 artikla – 2 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Jäsenvaltioiden on toteutettava tarvittavat toimenpiteet, jotta syytteeseenpano 3 artiklassa ja 4 artiklan 2, 3, 5, 6 ja 7 kohdassa tarkoitetuista rikoksista, 5 artiklan 6 kohdassa tarkoitetuista vakavista rikoksista, kun on käytetty 2 artiklan 3 alakohdan a ja b alakohdassa tarkoitettua lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavaa materiaalia, ja mistä tahansa 7 ja 8 artiklassa tarkoitetuista rikoksista on mahdollista riittävän pitkän ajan sen jälkeen, kun uhri on tullut täysi-ikäiseksi, rikoksen vakavuus huomioon ottaen.
	Jäsenvaltioiden on toteutettava tarvittavat toimenpiteet, jotta syytteeseenpano 3 artiklassa ja 4 artiklan 2, 3, 5, 6 ja 7 kohdassa tarkoitetuista rikoksista, 5 artiklan 6 kohdassa tarkoitetuista vakavista rikoksista, kun on käytetty 2 artiklan 3 alakohdan a ja b alakohdassa tarkoitettua lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavaa materiaalia, ja mistä tahansa 7 ja 8 artiklassa tarkoitetuista rikoksista on mahdollista riittävän pitkän ajan sen jälkeen, kun uhri on tullut täysi-ikäiseksi, jotta taataan, että jokaisella uhrilla on oikeus saada oikeussuojaa, rikoksen vakavuus huomioon ottaen.


</Amend>
[bookmark: AM5Compr2]<Amend>Tarkistus		<NumAm>89</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>16 artikla – 2 kohta – 2 alakohta – a alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	a)	vähintään 20 vuotta päivästä, jona uhri on tullut täysi-ikäiseksi, kun on kyse rikoksista, joista tämän direktiivin nojalla säädettävä enimmäisrangaistus on vähintään kolme vuotta vankeutta;
	a)	vähintään 30 vuotta päivästä, jona uhri on tullut täysi-ikäiseksi, kun on kyse rikoksista, joista tämän direktiivin nojalla säädettävä enimmäisrangaistus on vähintään kolme vuotta vankeutta;


</Amend>
[bookmark: AM5Compr3]<Amend>Tarkistus		<NumAm>90</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>16 artikla – 2 kohta – 2 alakohta – b alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	b)	vähintään 25 vuotta päivästä, jona uhri on tullut täysi-ikäiseksi, kun on kyse rikoksista, joista tämän direktiivin nojalla säädettävä enimmäisrangaistus on vähintään viisi vuotta vankeutta;
	b)	vähintään 35 vuotta päivästä, jona uhri on tullut täysi-ikäiseksi, kun on kyse rikoksista, joista tämän direktiivin nojalla säädettävä enimmäisrangaistus on vähintään viisi vuotta vankeutta;


</Amend>
[bookmark: AM5Compr4]<Amend>Tarkistus		<NumAm>91</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>16 artikla – 2 kohta – 2 alakohta – c alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	c)	vähintään 30 vuotta päivästä, jona uhri on tullut täysi-ikäiseksi, kun on kyse rikoksista, joista tämän direktiivin nojalla säädettävä enimmäisrangaistus on vähintään kahdeksan vuotta vankeutta.
	c)	vanhentumisaikaa ei sovelleta, kun on kyse rikoksista, joista tämän direktiivin nojalla säädettävä enimmäisrangaistus on vähintään kahdeksan vuotta vankeutta.


</Amend>
[bookmark: AM5Compr5]<Amend>Tarkistus		<NumAm>92</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>16 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 3–9 artiklassa tarkoitettuja rikoksia tutkivilla ja niistä syytteitä nostavilla henkilöillä, yksiköillä tai muilla tahoilla on riittävästi henkilöstöä, asiantuntemusta ja tehokkaat tutkintakeinot tällaisten rikosten, mukaan lukien tieto- ja viestintätekniikkaa käyttäen tehdyt rikokset, tehokkaan tutkinnan ja niihin liittyvän syytteeseenpanon toteuttamiseksi unionin ja kansallisen lainsäädännön sovellettavien sääntöjen mukaisesti. Näihin keinoihin on tarvittaessa sisällyttävä erityisiä tutkintakeinoja, joita käytetään esimerkiksi järjestäytyneen rikollisuuden tai muiden vakavien rikosten torjunnassa, kuten mahdollisuus suorittaa peitetutkintaa.
	4.	Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 3–9 artiklassa tarkoitettuja rikoksia tutkivilla ja niistä syytteitä nostavilla henkilöillä, yksiköillä tai muilla tahoilla on riittävästi henkilöstöä, asiantuntemusta ja tehokkaat tutkintakeinot tällaisten rikosten, mukaan lukien tieto- ja viestintätekniikkaa käyttäen tehdyt rikokset, tehokkaan tutkinnan ja niihin liittyvän syytteeseenpanon toteuttamiseksi unionin ja kansallisen lainsäädännön sovellettavien sääntöjen mukaisesti. Näihin keinoihin on tarvittaessa sisällyttävä rikospsykologien käyttö ja erityisiä tutkintakeinoja, joita käytetään esimerkiksi järjestäytyneen rikollisuuden tai muiden vakavien rikosten torjunnassa, kuten mahdollisuus suorittaa peitetutkintaa.


</Amend>
[bookmark: AM5Compr6]<Amend>Tarkistus		<NumAm>93</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>17 artikla – 3 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	3 a.	Jäsenvaltioiden on varmistettava, että kaikki ammattihenkilöt ja vapaaehtoiset, jotka ovat työssään tiiviisti tekemisissä lasten kanssa, saavat tietoa ja koulutusta siitä, miten lapsiin kohdistuva seksuaaliväkivalta ja seksuaalinen riisto voidaan tunnistaa ja miten siitä voidaan ilmoittaa lapsen etua noudattaen.


</Amend>
[bookmark: AM5Compr7]<Amend>Tarkistus		<NumAm>94</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>18 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltioiden on varmistettava, että niiden oikeuksien lisäksi, jotka uhreilla on direktiivin 2012/29/EU 5 artiklan ja direktiivin (EU).../... [ehdotus direktiiviksi rikoksen uhrien oikeuksia, tukea ja suojelua koskevista vähimmäisvaatimuksista annetun direktiivin 2012/29 muuttamisesta] 5 a artiklan mukaisesti rikosilmoituksen tekemisen yhteydessä, uhrit voivat ilmoittaa tämän direktiivin 3–9 artiklassa tarkoitetuista rikoksista toimivaltaisille viranomaisille vaivattomasti ja helposti saatavilla olevalla tavalla. Tähän on sisällyttävä mahdollisuus ilmoittaa näistä rikoksista ja esittää todisteita mahdollisuuksien mukaan helposti saatavilla olevan ja käyttäjäystävällisen tieto- ja viestintätekniikan avulla.
	1.	Jäsenvaltioiden on varmistettava, että niiden oikeuksien lisäksi, jotka uhreilla on direktiivin 2012/29/EU 5 artiklan ja direktiivin (EU).../... [ehdotus direktiiviksi rikoksen uhrien oikeuksia, tukea ja suojelua koskevista vähimmäisvaatimuksista annetun direktiivin 2012/29 muuttamisesta] 5 a artiklan mukaisesti rikosilmoituksen tekemisen yhteydessä, uhrit voivat ilmoittaa monipuolisten mekanismien avulla tämän direktiivin 3–9 artiklassa tarkoitetuista rikoksista toimivaltaisille viranomaisille vaivattomasti ja helposti saatavilla olevalla tavalla. Tähän on sisällyttävä mahdollisuus ilmoittaa näistä rikoksista ja esittää todisteita mahdollisuuksien mukaan helposti saatavilla olevan ja käyttäjäystävällisen tieto- ja viestintätekniikan avulla.


</Amend>
[bookmark: AM5Compr8]<Amend>Tarkistus		<NumAm>95</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>18 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 1 kohdassa tarkoitetut ilmoitusmenettelyt ovat turvallisia ja luottamuksellisia ja että ne on suunniteltu lasten käyttöön soveltuviksi ja että niissä käytetään lapsille soveltuvaa kieltä heidän ikänsä ja kehitystasonsa mukaisesti. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että ilmoittaminen ei edellytä vanhempien suostumusta.
	2.	Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 1 kohdassa tarkoitetut ilmoitusmenettelyt ovat turvallisia ja luottamuksellisia ja että ne on suunniteltu lasten käyttöön soveltuviksi ja että ne ovat helposti käytettävissä, sukupuolisensitiivisiä ja traumatietoisia ja että niissä käytetään lapsille soveltuvaa kieltä uhrin iän ja kehitystason mukaisesti. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että ilmoittaminen ei edellytä vanhempien suostumusta.


</Amend>
[bookmark: AM5Compr9]<Amend>Tarkistus		<NumAm>96</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>20 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Edellä 3– 9 artiklassa tarkoitettujen rikosten lapsiuhreille on annettava 21 ja 22 artiklan mukaista apua, tukea ja suojelua lapsen etu huomioon ottaen.
	1.	Edellä 3–9 artiklassa tarkoitettujen rikosten lapsiuhreille on annettava 21 ja 22 artiklan mukaista apua, tukea ja suojelua mahdollinen risteävä syrjintä ja lapsen etu huomioon ottaen.


</Amend>
[bookmark: AM5Compr10]<Amend>Tarkistus		<NumAm>97</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>20 artikla – 2 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	2 a.	Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tarjolla on helposti saatavilla olevia, maksuttomia ja kattavia terveydenhuoltopalveluja, myös seksuaali- ja lisääntymisterveyspalveluja seksuaaliväkivallan tai seksuaalisen riiston uhriksi joutuneille lapsille. Näihin palveluihin on kuuluttava mahdollisuus turvalliseen ja lailliseen aborttiin, jälkiehkäisy, sukupuoliteitse tarttuvien infektioiden seulonta ja niille altistumisen jälkeinen estolääkitys.


</Amend>
[bookmark: AM6Compr1]<Amend>Tarkistus		<NumAm>98</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>21 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltioiden on toteutettava tarvittavat toimenpiteet sen varmistamiseksi, että uhrit saavat apua ja erikoistunutta ja asianmukaista tukea ennen rikosoikeudenkäyntiä, sen aikana ja riittävän pitkään sen jälkeen, jotta he voivat käyttää direktiivissä 2012/29/EU, direktiivissä (EU) …/… [ehdotus direktiiviksi rikoksen uhrien oikeuksia, tukea ja suojelua koskevista vähimmäisvaatimuksista annetun direktiivin 2012/29 muuttamisesta] ja tässä direktiivissä vahvistettuja oikeuksia. Jäsenvaltioiden on varmistettava erityisesti, että 3–9 artiklassa tarkoitettujen rikosten uhreilla on mahdollisuus käyttää kohdennettuja ja yhdennettyjä lasten tukipalveluja direktiivin (EU).../... [ehdotus direktiiviksi rikoksen uhrien oikeuksia, tukea ja suojelua koskevista vähimmäisvaatimuksista annetun direktiivin 2012/29 muuttamisesta] 9 a artiklan mukaisesti. Jäsenvaltioiden on ennen kaikkea toteutettava tarvittavat toimenpiteet sen varmistamiseksi, että perhepiirissä tapahtuneesta seksuaaliväkivallasta ilmoittavia lapsia suojellaan.
	1.	Jäsenvaltioiden on toteutettava tarvittavat toimenpiteet sen varmistamiseksi, että uhrit ja selviytyjät saavat apua ja erikoistunutta ja asianmukaista tukea, mukaan lukien sukupuolisensitiiviset palvelut, joissa otetaan huomioon tyttöjen ja naisten erityistarpeet, heti ilmoituksen tekemisen jälkeen sekä rikosoikeudenkäynnin aikana että riittävän pitkään sen jälkeen, jotta he voivat käyttää direktiivissä 2012/29/EU, direktiivissä (EU) …/… [ehdotus direktiiviksi rikoksen uhrien oikeuksia, tukea ja suojelua koskevista vähimmäisvaatimuksista annetun direktiivin 2012/29 muuttamisesta] ja tässä direktiivissä vahvistettuja oikeuksia. Jäsenvaltioiden on varmistettava erityisesti, että 3–9 artiklassa tarkoitettujen rikosten uhreilla on mahdollisuus käyttää kohdennettuja ja yhdennettyjä lasten tukipalveluja direktiivin (EU).../... [ehdotus direktiiviksi rikoksen uhrien oikeuksia, tukea ja suojelua koskevista vähimmäisvaatimuksista annetun direktiivin 2012/29 muuttamisesta] 9 a artiklan mukaisesti. Jäsenvaltioiden on ennen kaikkea toteutettava tarvittavat toimenpiteet sen varmistamiseksi, että perhepiirissä tapahtuneesta seksuaaliväkivallasta ilmoittavia lapsia suojellaan ja heille annetaan erityistukea kiinnittäen erityistä huomiota siihen, että näihin tapauksiin voi liittyä myös sukupuoleen perustuvaa väkivaltaa.


</Amend>
[bookmark: AM6Compr2]<Amend>Tarkistus		<NumAm>99</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>21 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 a.	Jäsenvaltioiden on perustettava ikätasolle sopivia monialaisia virastojen välisiä rakenteita, joiden avulla reagoidaan lapsiin kohdistuvaan seksuaaliväkivaltaan ja seksuaaliseen riistoon Barnahus-mallin standardien mukaisesti ja varmistetaan, että sukupuoleen, traumaan ja vammaisuuteen liittyvät näkökohdat otetaan huomioon oltaessa tekemisissä uhrien kanssa ja että tällaisissa keskuksissa on asianmukaisesti koulutettuja ammattilaisia.


</Amend>
[bookmark: AM6Compr3]<Amend>Tarkistus		<NumAm>100</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>21 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Uhreille on annettava koordinoitua, ikätasoa vastaavaa lääketieteellistä hoitoa, emotionaalista, psykososiaalista, psykologista ja kasvatuksellista tukea sekä muuta soveltuvaa tukea, joka on räätälöity erityisesti seksuaaliväkivaltatilanteisiin.
	2.	Uhreille on annettava kattavaa, erikoistunutta, koordinoitua, tarpeita ja ikätasoa vastaavaa, sukupuolisensitiivistä ja traumatietoista lääketieteellistä hoitoa, mukaan lukien mahdollisuus saada seksuaali- ja lisääntymisterveyspalveluja, emotionaalista, psykososiaalista, psykologista, oikeudellista sekä kasvatuksellista ja hallinnollista tukea sekä muuta soveltuvaa tukea, joka on räätälöity erityisesti seksuaaliväkivaltatilanteisiin, kiinnittämällä erityistä huomiota lapsia olevien uhrien ja selviytyjien pitkän aikavälin toipumiseen.


</Amend>
[bookmark: AM6Compr4]<Amend>Tarkistus		<NumAm>101</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>21 artikla – 2 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	2 a.	Uhrien on pyynnöstään ja kieltäytymismahdollisuuden mukaisesti saatava tietoja kaikista heitä esittävistä lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavista materiaaleista, joita levitetään tai on levitetty unionissa.


</Amend>
[bookmark: AM6Compr5]<Amend>Tarkistus		<NumAm>102</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>21 artikla – 2 b kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	2 b.	Jäsenvaltioiden on erityisesti toteutettava erityistoimia auttaakseen ja tukeakseen uhreja ja selviytyjiä, jotka ovat erityisen haavoittuvassa asemassa, myös henkisen tai fyysisen vamman vuoksi, uhrien oikeuksia, tukea ja suojelua koskevan ehdotetun uudelleenlaaditun direktiivin (EU) .../... (2023/0250(COD)) [ehdotus direktiiviksi rikosten uhrien oikeuksia, tukea ja suojelua koskevista vähimmäisvaatimuksista annetun direktiivin 2012/29/EU muuttamisesta] 26 artiklan c alakohdan mukaisesti.


</Amend>
[bookmark: AM6Compr6]<Amend>Tarkistus		<NumAm>103</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>21 artikla – 3 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	3 a.	Seksuaaliväkivallan uhrien perheille on tarjottava räätälöityä, ikätasolle sopivaa, sukupuolisensitiivistä, traumatietoista ja helposti saatavilla olevaa tietoa, tukea ja apua.


</Amend>
[bookmark: AM6Compr7]<Amend>Tarkistus		<NumAm>104</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>21 artikla – 9 kohta – c a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	c a)	se varmistaa, että kerättyihin tietoihin sisällytetään parhaita käytäntöjä seksuaaliväkivallan ja seksuaalisen riiston uhreiksi joutuneiden tyttöjen ja naisten erityistarpeisiin vastaamiseksi;


</Amend>
[bookmark: AM6Compr8]<Amend>Tarkistus		<NumAm>105</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>22 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 a.	Jäsenvaltioiden on varmistettava, että lapsiuhreilla on oikeus osallistua rikosoikeudenkäynteihin ja että he saavat viipymättä asianmukaista tukea ja suojelua rikostutkinnan ja rikosoikeudenkäynnin kaikissa vaiheissa ja että lapsen näkemykset, tarpeet, erityiset haavoittuvuudet ja huolenaiheet otetaan asianmukaisesti huomioon, jotta vältetään toissijainen uhriksi joutuminen.


</Amend>
[bookmark: AM6Compr9]<Amend>Tarkistus		<NumAm>106</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>22 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Jäsenvaltion on varmistettava, että lapsiuhri saa viipymättä oikeudellista neuvontaa ja uhrin asemasta asianomaisessa oikeusjärjestelmässä annettujen säännösten mukaisesti oikeudellisen edustajan, myös korvausten hakemista varten. Oikeudellisen neuvonnan ja oikeudellisen edustajan on oltava vähävaraiselle uhrille maksuttomia.
	2.	Jäsenvaltion on varmistettava, että lapsiuhri saa viipymättä oikeudellista neuvontaa ja uhrin asemasta asianomaisessa oikeusjärjestelmässä annettujen säännösten mukaisesti oikeudellisen edustajan, myös korvausten hakemista varten. Oikeudellisen neuvonnan ja oikeudellisen edustajan on oltava maksuttomia.


</Amend>
[bookmark: AM6Compr10]<Amend>Tarkistus		<NumAm>107</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>22 artikla – 3 kohta – b a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	b a)	otetaan käyttöön toimenpiteitä uhrin ja rikoksentekijän välisen katsekontaktin välttämiseksi muun muassa todistelun aikana käyttämällä tarkoituksenmukaisia keinoja, mukaan lukien viestintätekniikan käyttö;


</Amend>
[bookmark: AM6Compr11]<Amend>Tarkistus		<NumAm>108</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>22 artikla – 3 kohta – f a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	f a)	toteutetaan asianmukaisia toimenpiteitä sen varmistamiseksi, että lapsiuhri voi esittää todistajanlausuntonsa asianmukaisesti käyttäen tarvittaessa esimerkiksi tulkkia;


</Amend>
[bookmark: AM6Compr12]<Amend>Tarkistus		<NumAm>109</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>22 artikla – 3 kohta – g alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	g)	rikosoikeudenkäyntiä varten suoritettavat lapsiuhrin lääkärintarkastukset rajataan mahdollisimman vähäisiksi, ja niiden suorittajina ovat ammattihenkilöt, joilla on tähän sopiva koulutus.
	g)	rikosoikeudenkäyntiä varten suoritettavat lapsiuhrin lääkärintarkastukset rajataan mahdollisimman vähäisiksi, ja niiden suorittajina ovat ammattihenkilöt, joilla on tähän sopiva koulutus, ja niissä sovelletaan lapsille sopivia, sukupuolisensitiivisiä ja traumatietoisia lähestymistapoja ja otetaan huomioon vammaisten lasten tarpeet.


</Amend>
[bookmark: AM7Compr1]<Amend>Tarkistus		<NumAm>110</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>23 artikla – 2 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	2 a.	Jäsenvaltioiden on huolehdittava siitä, että niiden toimivaltaiset viranomaiset maksavat myönnetyn korvauksen suoraan uhrille ilman aiheetonta viivytystä. Uhrin oikeus saada korvaus rikoksentekijältä siirretään toimivaltaisille viranomaisille myönnetyn korvauksen määrän osalta.


</Amend>
[bookmark: AM7Compr2]<Amend>Tarkistus		<NumAm>111</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>23 artikla – 3 kohta – a alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	a)	vähintään 20 vuotta päivästä, jona uhri on tullut täysi-ikäiseksi, kun on kyse rikoksista, joista tämän direktiivin nojalla säädettävä vankeusrangaistuksen enimmäiskesto on vähintään kolme vuotta;
	a)	vähintään 30 vuotta päivästä, jona uhri on tullut täysi-ikäiseksi, kun on kyse rikoksista, joista tämän direktiivin nojalla säädettävä vankeusrangaistuksen enimmäiskesto on vähintään kolme vuotta;


</Amend>
[bookmark: AM7Compr3]<Amend>Tarkistus		<NumAm>112</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>23 artikla – 3 kohta – b alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	b)	vähintään 25 vuotta päivästä, jona uhri on tullut täysi-ikäiseksi, kun on kyse rikoksista, joista tämän direktiivin nojalla säädettävä vankeusrangaistuksen enimmäiskesto on vähintään viisi vuotta;
	b)	vähintään 35 vuotta päivästä, jona uhri on tullut täysi-ikäiseksi, kun on kyse rikoksista, joista tämän direktiivin nojalla säädettävä vankeusrangaistuksen enimmäiskesto on vähintään viisi vuotta;


</Amend>
[bookmark: AM7Compr4]<Amend>Tarkistus		<NumAm>113</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>23 artikla – 3 kohta – c alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	c)	vähintään 30 vuotta päivästä, jona uhri on tullut täysi-ikäiseksi, kun on kyse rikoksista, joista tämän direktiivin nojalla säädettävä vankeusrangaistuksen enimmäiskesto on vähintään kahdeksan vuotta.
	c)	vanhentumisaikaa ei sovelleta, kun on kyse rikoksista, joista tämän direktiivin nojalla säädettävä vankeusrangaistuksen enimmäiskesto on vähintään kahdeksan vuotta.


</Amend>
[bookmark: AM8Compr1]<Amend>Tarkistus		<NumAm>114</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>28 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Hillitäkseen ja vähentääkseen kysyntää, joka edistää kaikenlaista lasten seksuaalista riistoa, jäsenvaltioiden on toteutettava tarkoituksenmukaisia toimenpiteitä, kuten koulutusta, tiedotus- ja valistuskampanjoita lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan ja seksuaalisen riiston elinikäisistä vaikutuksista, sen lainvastaisuudesta ja niiden henkilöiden, jotka pelkäävät voivansa syyllistyä asiaan liittyviin rikoksiin, käytettävissä olevista aihetta koskevista tehokkaista interventio-ohjelmista tai -toimista.
	1.	Hillitäkseen ja vähentääkseen kysyntää, joka edistää kaikenlaista lasten seksuaalista riistoa, jäsenvaltioiden on toteutettava tarkoituksenmukaisia toimenpiteitä, kuten koulutusta, mukaan lukien sukupuolisensitiivinen, ikätasolle sopiva ja kattava seksuaalikasvatus, tiedotus- ja valistuskampanjoita lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan ja seksuaalisen riiston elinikäisistä vaikutuksista, sen lainvastaisuudesta ja niiden henkilöiden, jotka pelkäävät voivansa syyllistyä asiaan liittyviin rikoksiin, käytettävissä olevista aihetta koskevista tehokkaista interventio-ohjelmista tai -toimista, mukaan lukien psykologinen tuki ja seuranta, joiden yhteydessä varmistetaan luottamuksellisuus ja nimettömyys.


</Amend>
[bookmark: AM8Compr2]<Amend>Tarkistus		<NumAm>115</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>28 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Jäsenvaltioiden on toteutettava, myös Internetiä hyödyntäen ja tarvittaessa yhteistyössä asiaankuuluvien kansalaisjärjestöjen ja muiden sidosryhmien kanssa, tarkoituksenmukaisia toimia, kuten tiedotus- ja valistuskampanjoita sekä tutkimus- ja koulutusohjelmia tai aineiston laadintaa , joilla pyritään lisäämään tietoisuutta ja vähentämään lasten riskiä joutua seksuaaliväkivallan tai seksuaalisen riiston uhriksi.
	2.	Jäsenvaltioiden on toteutettava, myös Internetiä hyödyntäen ja tarvittaessa yhteistyössä asiaankuuluvien kansalaisjärjestöjen ja muiden sidosryhmien kanssa, tarkoituksenmukaisia toimia, kuten tiedotus- ja valistuskampanjoita sekä tutkimus- ja koulutusohjelmia tai aineiston laadintaa, joilla pyritään lisäämään tietoisuutta, auttamaan lapsia tunnistamaan seksuaaliväkivalta ja ymmärtämään oikeutensa ja siten vähentämään lasten riskiä joutua seksuaaliväkivallan tai seksuaalisen riiston uhriksi niin fyysisesti kuin tieto- ja viestintätekniikoiden välityksellä, mukaan lukien kattava, ikätasolle sopiva seksuaali- ja ihmissuhdekasvatus, joka perustuu sukupuolten tasa-arvon ja syrjimättömyyden periaatteisiin ja perusoikeuksiin ja jossa on erityisesti käsiteltävä suostumuksen keskeistä roolia seksuaalisissa suhteissa ja korostettava, että suostumus voidaan antaa vain vapaaehtoisesti henkilön vapaan tahdon tuloksena. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tällaisissa toimissa otetaan huomioon sukupuolinäkökulma ja puututaan tyttöjen ja poikien erityiseen haavoittuvuuteen erilaisille seksuaaliväkivallan ja seksuaalisen riiston muodoille.


</Amend>
[bookmark: AM8Compr3]<Amend>Tarkistus		<NumAm>116</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>28 artikla – 2 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	2 a.	Jäsenvaltioiden on kehitettävä lapsille suunnattuja valistuskampanjoita ja -ohjelmia, jotta voidaan lisätä ymmärrystä siitä, että seksi ilman suostumusta katsotaan rikokseksi, ja niiden on edistettävä ymmärrystä siitä, että suostumus on annettava vapaaehtoisesti henkilön vapaan tahdon, keskinäisen kunnioituksen sekä seksuaalista koskemattomuutta ja ruumiillista itsemääräämisoikeutta koskevan oikeuden perusteella. Tällainen materiaali on sovitettava niiden henkilöiden kehittyviin valmiuksiin, joille se osoitetaan.


</Amend>
[bookmark: AM8Compr4]<Amend>Tarkistus		<NumAm>117</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>28 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Jäsenvaltioiden on edistettävä säännöllisen koulutuksen järjestämistä , myös lapsiystävällisestä oikeudenkäytöstä, ammattihenkilöstölle, tuomareille ja viranomaisille, myös muun muassa lastensuojelun ammattihenkilöstölle, oikeusalan ammattihenkilöille, opettajille ja kouluttajille, perheoikeuden tuomareille ja kentällä toimiville poliiseille, jotka joutuvat todennäköisesti kosketuksiin seksuaaliväkivallan tai seksuaalisen riiston lapsiuhrien kanssa, jotta he osaisivat tunnistaa seksuaaliväkivallan tai seksuaalisen riiston lapsiuhrit ja potentiaaliset lapsiuhrit ja tietäisivät, miten menetellä heidän kanssaan.
	3.	Jäsenvaltioiden on varmistettava säännöllisen erityiskoulutuksen järjestäminen, myös lapsiystävällisestä ja sukupuolisensitiivisestä oikeudenkäytöstä, ammattihenkilöstölle, tuomareille ja viranomaisille, myös muun muassa lastensuojelun ammattihenkilöstölle, oikeusalan ammattihenkilöille, lastenhoidon ja terveydenhuollon ammattihenkilöstölle, opettajille ja kouluttajille, perheoikeuden tuomareille ja kentällä toimiville poliiseille, jotka joutuvat todennäköisesti kosketuksiin seksuaaliväkivallan tai seksuaalisen riiston lapsiuhrien kanssa, jotta he osaisivat havaita seksuaaliväkivallan varhaiset merkit ja tunnistaa seksuaaliväkivallan tai seksuaalisen riiston lapsiuhrit ja potentiaaliset lapsiuhrit ja tietäisivät, miten menetellä heidän kanssaan, ja helpotettava tällaisen koulutuksen järjestämistä. Tällaisen koulutuksen on perustuttava ihmisoikeuksiin, oltava uhrikeskeistä ja sukupuolisensitiivistä ja siinä on otettava huomioon vammaisuus ja lapset.


</Amend>
[bookmark: AM8Compr5]<Amend>Tarkistus		<NumAm>118</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>28 artikla – 4 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Jäsenvaltioiden on toteutettava asianmukaiset toimenpiteet lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan ehkäisemisen parantamiseksi yhteisöissä, mukaan lukien koulut, sairaalat, sosiaalihuollon palvelut, urheiluseurat ja uskonnolliset yhteisöt.
	Jäsenvaltioiden on toteutettava asianmukaiset toimenpiteet lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan ehkäisemisen varmistamiseksi kaikissa yhteisöissä ja järjestöissä, joiden henkilöstö ja vapaaehtoiset ovat työssään tiiviisti tekemisissä lasten kanssa, mukaan lukien koulut, sairaalat, päiväkodit, sosiaalihuollon palvelut, urheiluseurat ja uskonnolliset yhteisöt.


</Amend>
[bookmark: AM8Compr6]<Amend>Tarkistus		<NumAm>119</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>28 artikla – 4 kohta – 2 alakohta – a alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	a)	aihetta koskevat koulutus- ja valistustoimet tällaisissa yhteisöissä työskentelevälle henkilöstölle;
	a)	aihetta koskevat koulutus- ja valistustoimet henkilöstölle ja vapaaehtoisille, jotka ovat työssään tiiviissä yhteydessä lapsiin, myös siitä, miten lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa ja seksuaalista riistoa voidaan ehkäistä, miten ne voidaan tunnistaa ja miten niihin voidaan reagoida ikätasoa vastaavalla, sukupuolisensitiivisellä ja traumatietoisella tavalla;


</Amend>
[bookmark: AM8Compr7]<Amend>Tarkistus		<NumAm>120</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>28 artikla – 4 kohta – 3 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Ennaltaehkäisevissä toimenpiteissä on kiinnitettävä erityistä huomiota tarpeeseen suojella erityisen haavoittuvassa asemassa olevia lapsia, mukaan lukien lapset, joilla henkisiä tai fyysisiä toimintarajoitteita.
	Ennaltaehkäisevissä toimenpiteissä on kiinnitettävä erityistä huomiota tarpeeseen suojella erityisen haavoittuvassa asemassa olevia lapsia, mukaan lukien rodullisiin ja etnisiin vähemmistöihin kuuluvat lapset, lapset osana muuttoliikettä, hlbtiq+-lapset, köyhyydessä elävät lapset sekä lapset, joilla on henkisiä tai fyysisiä toimintarajoitteita tai joiden terveydentila on heikko.


</Amend>
[bookmark: AM8Compr8]<Amend>Tarkistus		<NumAm>121</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>28 artikla – 5 kohta – c a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	c a)	se tukee niitä tiedotus- ja valistuskampanjoiden kehittämisessä.


</Amend>
[bookmark: AM9Compr1]<Amend>Tarkistus		<NumAm>122</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>29 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Rajoittamatta toimivaltaisten oikeusviranomaisten kansallisen lainsäädännön nojalla määräämien interventio-ohjelmien tai -toimien soveltamista jäsenvaltioiden on toteutettava tarvittavat toimenpiteet sen varmistamiseksi, että tarjolla on aihetta koskevia tehokkaita interventio-ohjelmia tai -toimia lapsiin kohdistuvien seksuaalirikosten uusimisen riskin ehkäisemiseksi tai minimoimiseksi. Tällaisten ohjelmien tai toimien on oltava käytettävissä koko rikosoikeudellisen menettelyn ajan, ja niitä on oltava saatavilla sekä vankilassa että sen ulkopuolella, kansallisen lainsäädännön mukaisesti.
	1.	Rajoittamatta toimivaltaisten oikeusviranomaisten kansallisen lainsäädännön nojalla määräämien interventio-ohjelmien tai -toimien soveltamista jäsenvaltioiden on toteutettava tarvittavat toimenpiteet sen varmistamiseksi, että tarjolla on aihetta koskevia tehokkaita interventio-ohjelmia tai -toimia lapsiin kohdistuvien seksuaalirikosten uusimisen riskin ehkäisemiseksi tai minimoimiseksi. Tällaisten ohjelmien tai toimien on oltava käytettävissä koko rikosoikeudellisen menettelyn ajan, ja niitä on oltava saatavilla sekä vankilassa että sen ulkopuolella, kansallisen lainsäädännön mukaisesti. Jäsenvaltioiden on kannustettava rikoksentekijöitä osallistumaan näihin ohjelmiin.


</Amend>
[bookmark: AM9Compr2]<Amend>Tarkistus		<NumAm>123</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>31 artikla – 2 kohta – johdantokappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Tilastotietojen on sisällettävä seuraavat tiedot jaoteltuina sukupuolen, uhrin ja rikoksentekijän iän, uhrin ja rikoksentekijän välisen suhteen ja rikostyypin mukaan:
	2.	Tilastotietojen on sisällettävä seuraavat tiedot jaoteltuina biologisen sukupuolen tai sosiaalisen sukupuolen, uhrin ja rikoksentekijän iän, uhrin ja rikoksentekijän välisen suhteen ja rikostyypin sekä raskauttavien asianhaarojen mukaan:


</Amend>
[bookmark: AM9Compr3]<Amend>Tarkistus		<NumAm>124</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>31 artikla – 2 kohta – b alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	b)	kansallisista hallinnollisista lähteistä saadut tiedot niiden henkilöiden vuotuisesta lukumäärästä, jotka on asetettu syytteeseen ja tuomittu 3–9 artiklassa tarkoitetuista rikoksista;
	b)	kansallisista hallinnollisista lähteistä saadut tiedot ilmoitettujen rikosten ja niiden henkilöiden vuotuisesta lukumäärästä, jotka on asetettu syytteeseen ja tuomittu 3–9 artiklassa tarkoitetuista rikoksista;


</Amend>

</RepeatBlock-Amend>
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